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■ , I A lap kiadója :
Jjy .PÁZMÁNY-SAJTÓ"

Pázmány-sajtó6Í

09

átköltözött.
A Pázmány-Sajtó eddigi Deák- 

téri helyiségéből a Itákóczy (légi 
Templom-uteza, a püspöki kert vé­
gben) utcza 35. számú házba

költözött át.
Akinek tehát ezután a Pázmány 
Sajtóban, vagy lapunk szer­
kesztőségében lesz dolga, a jel­
zett szám alatt szíveskedjék keresni.

A „PÁZMÁNY-SAJTÓ“ 
régi helyisége (Deák-tér 1®.) ja­

nuár 1-től kiadó.

A rósz irányú sajtó olyan, mint 
a lassanölő méreg. Észrevétlenül, 
kezdetben tartózkodva lnzelgi oe 
magát a közönség szivébe, mikor 
aztán talaj van lábai alatt, merészeb­
ben hinti a korruptió magvait, vegre 
zsarnokká válik az ember felett, aki 
mintegy öntudatlanul esett hatal­
mába S ime már vele érez, vele 
gondolkodik, vele cselekszik, elvei­
ért tüzbe menni kész. Az anarchiá­
nak nincsenek biztosabb eloliar- 
ezosai mint azok a zuglago t, nie 
lyek csak azért ölük magukra a 
morál vagy a hazatisag köntöse , 
hogy alkalomadtán annal mely eb 
ben sárba ránthassák, természetesen 
magokkal ragadva a melyentisztelt
II1 Cl ív ------------------------ cj

olvasóközönséget is.

Melyentisztelt közönség.

Tizenegy éves pályafutás all 
lapunk háta mellett. Tizenegy evvel 
ezelőtt lángolt fel jobbjaink szne 
ben a lelkesedés, hogy az orszago 
san elharapózott, a nép megmetélj e 
zésére irányult sajtótorekvesekke 
szemben városunkban is legyen eg\ 
orgánum, mely megmutassa a kö­
zönségnek azon irányelveket, me 
lyeknek a társadalom vezer ooakü 
kell képezniük, ha pusztulni nun 
akar.

A mi jelszavunk kezdettől fogva :
vallás és hazafiság; főtörekvesunk
a lélek müvelese V,°É- HetioJ-betre 
itt is, amott is ramutattun c 
veszélyekre, melyek le"» * *
magyar nép erkölcsi eletet, melyek 
iétfentavtásLik érdeke, ellen intéz- 
nek támadást.

érdekeivel azonosítottuk magunkat és fogjuk
ezután is. Ez az oka, hogy úgy N aI‘„, 
sulikban mint vármegyénkben, sót 
‘ív ország távolabbi vidékéin is mél­
tányolni0 tudják törekvéseinket es 
szavunknak olyan súlya van, minőt 
minden tisztességes sajtoorganum
méltán igényelhet. as

Régi jelszavunkkal . vadas es 
hazafiság, megy ünk küzdelembe most 
is a tizenkettedik ev kezdeten. Ke
jak önöket, támogassanak nehez, e
háladatos munkánkban. 1 
sanak anyagilag, aki vtp V 
szellemileg is. Ivathohkus lapnak 
nagyon nehéz existálni a mai elron­
tott Világban, épen azért van szük­
sége a katholikus közönség önzetlen 
és lelkes támogatására, lerjeszsze 
ezt a Wot, akinek módjában van, 
hasznos szolgálatot tesz nemcsak 
nekünk, de főleg azoknak kiknek 
körében meghonosítja. Isten aldasa 
legyen törekvéseinkén es a naey 
közönségen.

Szatmár, 1902. deczember 24.

Az igazságot úgy helyi mint 
országos kérdésekben ki mertük 
mondani tekintet nélkül arra, hogy 
beverik-e érte a fejünket vagy nem. 
Tagadhatatlan, , sok keserűség ía- 
kadt a nyomán, de nekünk s 
klikkeknek, :aem e g .Y e ne k ha-
nem vezérelvünk a kozu yncii 
szolgálatot tenni. Mi mindig a közönség

A „Heti Szemle“ szerkesztősége.

Karácsony ünnepén.
A o-vermek öröme, a család 

boldogsága. Talán még a legsze- 
rencsetlenebb ember szivének is hoz 
ez a szép ünnep néhány orom éit
perczet.vigas^l^motamulü^,
reményt a jovote.

r í i«< 'Z.v. **

Karácsony-éji hangulatok.
Irta: Iiarenovic» József.

Egyedül, szomorúan ültem karácsony ejje-
lén kis szobácskámban. Az első karácsony ide­
genben, elszakadva a szülei háztól. Szobacs- 
kámat csak a kályha tüze vilag.ta meg , ’
lámpa ? — Gondolataim a nélkül is meg . = J
a múltba visszavivő utat. ,

Eszembe jutott, mikor régen-regen ou 
álltam az ablaknál és néztem, merően_ néztem 
föl a csillagos égre avval a szent hí > 8
majd onnan leszáll most egy fenyes szárny 
angyal csillogó karácsonyfával es meghozza

boldogság hibban boldogságot hozott. Oly 

SZent ötömet, a milyen^ az élet többe nern^ ,s 
nvuil — En azt hiszem, mikot az gy 
. hivó csengetyü ,=«*. belép «, «W*-. 
„ gye,,,,lényben csillogó ssép k ■
melyet a Jézuska hozott, ez ízelítő 
léleknek a mennyei fényes boldogságból.

Felejthetetlen szép pillanatok ez k 1 Elmúl 
nak, vissza többé nem jönnek. Az első Kesem 
csalódás, mi a lelket e földön én, hogy ^_

szép fát nem a Jézuska hozza, nem is ő küldi 
el valamelyik angyalával; hiába alkun < o az 
ablaknál, nem láttunk volna fenyes szárnyú 
angyalt csillogó karácsonyfával 1

Jól esett e kis elmerengés. - Mi ma.adt 
meg mindebből! - behangoltnak előztem

magam Qvább fonogaUam a múlt szálait. Eszembe 
jutott hogy nagyon kis diák koromban olvas- 1 
tant valahol Hoffmannál vagy Hóekéméi, hogy 
a svéd paraszt kiment karácsony ejjelen az 
udvarara és morzsákat hintett a madarakna 
hadd örüljenek ők is e szent éjszakán Emiéi 
Lm, én is kimentem ez éjjelen az udvarra es
hintettem morzsákat a szegény verebeknek,

h0gy hif'Sí'megtebclem i„ Is. T.lílum
valamelyik szekrényemben egy kis szataz kifli , 
kimentem az udvarra és széthintettem annak 
morzsáit. - Szép. tiszta fagyos ejjel volt künn, 
valódi karácsony-éj. - Leverten jöttem be s 
iLtottan járkáltam föl s alá szobaiamban. 
Hát miért is kellett most ily egyedül, elhagyó - 
tan megérnem a szent karácsonyt 1 Elégedetlen 
voltam és zúgolódtam. - Leültem az asztalom 
mellé, fejemet karomra hajtva, tálán bizony 
kissé könnyeztem is.

Harangszó hallatszott. M. ez? Mai fel

tizenkettő. Úgy latszik, elaludtam. Éjféli misére

hív a harang. .
E harangszó eszembe hozta megint az

otthont. Ilyenkor az oly jól eltöltött este után, 
elmentünk valamennyien az éjféli mj se re. Künn 
fagyos téli táj, csillagos tiszta eg. Gondolataim 
elszálltak ilyenkor Betlehembe, hol künn
talán éppen ilyen fagyos, ludeg ejjelen gy 

• •__f^htp.tve. nólvabaÍiban pihent jászolba fektetve, pólyába 
takarva a világ Üdve, a kis Jézus.

Elhatároztam, hogy elmegyek itt is az 
éjféli misére. Elindultam a szomszéd falu

1 f,AA . de ez ut alatt nem volt meg temploma fele , ue ez
keblemben az a régi ünnepélyes hangulat 
a sejtelmes szent érzés, hanem igenis,_e helyett 
a zúgolódás hangulata, az elégedetlenség eizcte 

Ott a kis falusi templomban ép a jászol 
előtt leültem egy padra. Letérdeltem, imád­
kozni akartam, nem tudtam. A chotuson 
zengett az ének :

Dicsőség menyben az Istennek 1 
Békeség földön az embernek 1 

Békeség? Oh csak a szivembe meg volna 
az a szent békeség, a mely ez ejjel máskor 
ünnepélyesen telkembe szállt, hogy ismét oly 
buzgó áhítattal imádkozhatnam.

Lapunk mai síim» 1<> otdaL
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elfásult kebel, melyben magaszto- 
sabb érzelmek ne ébrednének ama 
jászol mellett, honnan az emberiség 
ideiglenes és örök boldogságának 
fénysugarai löveltek elő.

1 Boldogság !!!.. Ideiglenes !!.. 
Utolérhetetlen fogalom. Ilyen talán 
nem is létezik?.. Rang, méltóság, 
hatalom, pénz, vagy mi adja meg?.. 
Azt hiszi a világ, hogy ahol ezek 
megvannak, nem hiányzik semmi. 
Nem úgy van. Rang és méltóság !!. 
Azok létrájának minden egyes foka 
szédítő űrt hagy maga után és aki 
legmagasabbra emelkedett, rendsze­
rint legközelebb van a föld sarához. 
A hatalom gyilkosa a lelkiismeret­
nek. Nagy botlások és igaztalansá- 
golc bűnei, a visszaélések vagy a 
zsarnoki önkény fulánkjai leskelőd­
nek nyomában, melyek felszaggat­
ják a lélek mesterségesen elaltatott 
zsilipéit épen akkor, midőn legtöbb 
nyugalomra volna szüksége. Aki a 
pénz rabigájába hajtotta szerencsét­
len fejét, ez űzi, hajtja mint a szél­
verte száraz levelet. Démoni kap­
zsiságának nincsen határa. Nálánál 
nyomorultabb ember aligha lehet a 
föld kerekén. Olyan a társadalom­
ban mint az ölyv a szárnyasok kö­
zött. Száguld a vértócsák után, me­
lyeknek minden cseppje visszaszáll 
reá, s nem hagy egy pillanatnyi 
hókét szivének.

Ne gondolja tehát senki, hogy 
ott boldogság vagyon. A rang, a 
hatalom, a méltóság, a kincsek olyan 
teher, melylyel százezeréit közül 
talán egy se tud úgy élni, hogy lel­
kiismerete szavának, annak a földi 
kínzó itélőbirónak, csak annyira, 
amennyire is eleget tegyen. Sokan 
azt mondják, hogy az a bíró elhall­
gat követeléseivel és akkor teljes 
a siker. Ne higyje senki, másat igen, 
de Istenen lcivül még ezt az egyet,

— önmagát megcsalni nem tudja. 
Lélektani igazság, mely elől nin­
csen kitérés.

Az a felelősség, melylyel első 
sorban Istennek, azután az emberi­
ségnek, szükebb körben a társada­
lomnak tartozik, oly ólomsulylyal 
nehezül vállaira, hogy roskadozik 
alatta az egész alkotmány. A rang 
a méltóság, épen nem arra való, 
hogy csak neki csillogjon, hanem 
hogy fényt, melegséget, bizalmat, 
öntsön a társadalom azon rétegébe, 
melynek őt a véletlen, a szerencse, 
a műveltség, a lángész, a tudomány, 
vőgelemzésében Isten akarata feléje 
helyezte. A hatalom nem katona- 
bagnétnak adatott, hogy rendre le­
döfjük vele, aki a kezünk ügyébe 
kerül, kanem hogy nemesítsünk, 
gyógyítsuk a sebeket, öntsünk élet­
erőt ős lelkesedést azokba a ténye­
zőkbe, kik a társadalom lelki és 
szellemi tőkéinek emelésére akar­
nak is, tudnak is jótékony hatást 
gyakorolni. A kincseket vissza kell 
juttatni azokhoz, akik — összehord- 
ták, vissza kell juttatni a munkás 
nép kezeihez, eltüntetni vele a nyo­
mort, a szegénységet. Másként mág­
lya lesz belőlük, melynek gvuanya- 
gát a legkisebb szikra lángra lob- 
bantja.

Ne irigyelje tehát senki ezen a 
földön, ami irigylésre méltónak lát­
szik. Csalóka fény, mint a délibáb. 
Legjobban irigyelésre méltó azon 
ember, aki szorgalmas, sokszor ve- 
rejtékes, de becsületes munkájával 
megszerzi magának és családjának 
azt a sovány kenyeret, melyre min­
dennap szüksége van és azután 
nyugodtan hajtja álomra fejét azzal 
a tudattal, hogy: nem vétettem se 
Isten, se emberek ellen.

Es ha van boldogság a földön, 
csakis itt van az igaz boldogság.

Csak itt, meg a vallás enyhítő vi­
gaszában. mely azt diktálja, hogy 
odafent nincsen rang és kincskű- 
lönbség, — odafent nincsen alakos­
kodás, odafent nem lehet csalni 
hitvány pózolással, ott az érdeme­
ket meg tudják bírálni mértékük 
szerint.

Nem rangban, nem méltóságban, 
nem bíbor palástok közt, de szegény 
jászolban született a világ Üdvözítője, 
nemis selyem pamlagokalatt, hanem 
keresztfán halt meg. Tanuljunk tőle 
tűrni és megvetni a világ hiúságait, 
viseljük nyugodtan az üldözést és 
szenvedéseket!! Mint a feszítsd meget 
kiáltott zsidók fejére úgy fog vissza- 
szállani a méltatlanság azokra, kik 
ezen a földön nem az ő, hanem a 
társadalom javának előmozdítására 
szánt hatalmukkal, méltóságukkal, 
kincseikkel élni nem tudtak. Mi pe­
dig majd ott megnyerjük munkás­
ságunk és béketiirósünk érdemlett 
jutalmát.

Boldog ünnepeket.

A hét szenzátiója.
Egy nagyfontosságu esemény történt ehéten, 

mely a monarchia mindkét államában bizonyára 
méltó meglepetést keltett. Reánk nézve különö­
sen nagyfontossággal bír, a véderőjavaslatok 
ellen kifejtett aktió győzedelmét kell látnunk 
benne.

Krieghammer báró, a közös hadügyminisz­
ter megbukott, s ő felsége már ki is nevezte 
utódját báró Pieltreich Henrik lovag, altábor­
nagy személyében. Krieghammer a katonai kö­
veteléseknek merev előharezosa volt, ki előtt 
nem lebegett más érdek, mint előtérbe tolni és 
kielégíteni azokat a túlzott igényeket, melyeket 
a monarchia nagyhatalmi állásából kifolyólag 
szükségeseknek vélt. Hogy honnan teremtik reá 
elő a megfelelő áldozatot pénzben és emberben, 
hogy mi lesz azokkal a családokkal, melyeknek 
köréből elragadjak a munkaerőt, az előtte mel-

„Igyál pajtás! Vígan! Igyunk 1“ Meg­
csendültek a poharak, fölhangzott a zene, 
rekedt hangok daloltak. Folyt a tivornya. 

„Fiuk, hanem . . .“ — szól egy ifjú.
„No mi a baj, te ujoncz czimbora ?“ 
„Tudjátok, mi van ma?“
„No mi volna ? — szerda vagy csütörtök, 

vagy hát mi ?“
„Ma karácsony éjjele van!“
„Hát aztán. Annál inkább mulassunk, 

tánczoljunk !“
„No de elég lenne már mégis ezen a 

szent éjszakán!“
„Ugyan hallgass már!“ --Iszonyú neve­

tés tört ki. „Szent éjszaka 1 ? Ez is csak olyan 
éjszaka, mint a többi !“

„Hát hiszen utóvégre igaz“ — szólt az 
ifjú és beleénekelt a megkezdett nótába, hogy: 
Nincs menyország, se pokol. . .

Harangzúgás hallatszott a néma éjben. 
Mintha a már-már elnémulni akaró lelkiismeret 
szólalna meg az ifjúban, föláll, hogy elég lesz, 
ő megy haza. Hahotára fakadtak mindannyian í 
gúnyolódtak, hogy talán bizony az éjféli misére 
akar menni? No hát siessen, aztán térden 
csúszva menjen a jászolhoz, ott a helye ! — 
Óriási kaczagás.

„Hát aztán hiszel te az egész mesében.“ 
„Dehogy, dehogy, — — hanem hát. .. “ 
„Hittél egykor benne, ugy-e, nem is olyan 

nagyon régen, te ujoncz?!“
„Hagyjátok el! Jó éjszakát I“
„Még itt maradsz!“ Nem engedték el; 

töltöttek neki bort, aztán itatták.

12 óra van. Újra megszólaltak a haran­
gok. Fölugrott az ifjú, nem is köszönt senki­
nek és rohant ki az éjbe. Künn találkozott a 
templomba siető emberekkel. Futott előlük, 
mintha mindegyik a lelkiismerete volna. Egy 
órai czéltalan futkosás után haza ment, sötét 
szobácskájába. Bevetette magát egy székbe, 
sivárnak, pusztának érezte a világot és legjob 
ban önmagát. Visszaszálltak gondolatai az 
egykor oly szentül megtilt estékre és teljes 
mértékben érezte nyomorultságát.

Ej, hát mit is törődöm vele 1 Nincs Isten, 
az biztos ; az egész csak mese.

Leült az ablakhoz és végtelenül boldog­
talannak érezte magát. Hát mit is ér az egész 
rongy élet ? Örökös küzdés, néha egy kis 
dáridó, mely után még üresebb a szív. E miatt 
ugyan nem érdemes élni ; megfogamzott benne 
e szent éjjelen az elhatározás, hogy eldobja 
magától ezt az életet. Vad kétségbeeséssel 
tekintett föl az égre. E perezben angyalokat lát 
onnan leszállani, félig álomban már bámulva néz 
föl, letérdel és áhitattal hallgatja a szent éneket: 

Menyből az angyal 
Lejött hozzátok,
Pásztorok !
Hogy Bethlehembe 
Sietve menvén 
Lássátok !

Ki énekel ? Jámbor falusi nép. Körülnézek, 
kis templomban vagyok, a jászol előtt térde- 
lek. Álom volt — és csodálatos szent békeség 
szállt szivembe. Tudtam ismét imádkozni buzgó 
áhitattal és mély hálával. Oh, mert most már 
beláttam, hogy senkinek kerek e világon nincs 
oka karácsony szent éjjelén szomorúnak és 
elégedetlennek lennie, ki Istent hisz és a jászol

t -tt buzgón imádkozhatik ; egyedül csak az 
i ezheli magát boldogtalannak, szerencsétlen- 
i -k, ki e szent éjszakán nem tudja imádni a 
jászol előtt leborulva a kis Jézust.

Szent örömmel és békeséggei indultam 
haza. Gyönyörűbbnek tetszett előttem most az 
egész természet : a havas erdők, mezők ; mily 
hangulatos minden! Föltámadt erősen lelkem­
ben a sejtelmes vágy, oh, csak még egyszer 
avval a szent hittel tudnék fölnézni az égre, 
hogy egy fenyes szárnyú angyal lehozza onnan 
boldogságomat 1 Föltekintettem a csillagos égre 
és föllelkesülve, mintha láttam volna az angya­
lokat, kik nekem békeséget hoztak és kik az 
egész világon ezen szent éjszakán a jóakaratu 
embereknek békeséget hozni akarnak.

Szemeim elszakadva az égtől, körültekin­
tenek a földön; ajkaim beszélni szeretnének, 
hogy meghallja az egész emberiség : Emberek, 
fölséges szép ünnep a karácsony! De ne 
legyen ez a karácsonyi ünneplés csak hangulat 
nálatok, csak csillogd hangulat, mely olyan, 
mint az a fényes zúzmara a fák ágain : szépen 
csillog, de csak ragyogjon a nap erősebben, 
elolvad az, semmivé lesz; érje e csillogó han­
gulatot a világi örömök napsugara, eltűnik az, 
semmivé lesz. Legyen a karácsonyi ünneplés 
állandó, erős szent érzet, szent érzelem, mely 
vezessen el titeket, mindnyájotokat a bethle- 
hemi istállóhoz, hol jászolba fektetve, pólyába 
takarva nyugszik a megtestesült Szeretet, a 
kis Jézus.
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lékkörülmény volt, melyet a katonai parancs­
szónak helyezett alá. Minél magasabb létszám, 
ez volt jelszava. Kielégíteni azokat az aspira- 
tiókat, melyekhez a hadsereg organizmusában a 
magyar nemzetnek kétségbevonhatlan joga van, 
neki se kedve se érzéke nem volt.

Ebben a körülményben rejlik indoka annak, 
hogy bukásában nem kiséri a magyar nemzet 
részvéte, sőt bizonyos megkönnyebbülés, hogy 
ne mondjuk, öröm észlelhető, mely ezzel a már 
bevégzett ténynyel szemben feldobog a magyar 
hazafiak szivében. Ezt az örömet fokozzák az 
uj hadügyminiszterről elterjedt hírek, kit tekin­
tettel alkotmányos érzelmeire, elődje ellentétének 
mondanak.

Fordulópontot jelent tehát ez a változás 
a katonai kormányzat terén, fordulópontot a 
nemzet életében, melyre a most már ott remél­
hető átalakulások rendkívüli előnyös behatást 
volnának hivatva gyakorolni. Ha ez a változás 
a nemzeti törekvések diadalát és érvényesülését, 
a tulcsigázott katonai terhek érdekében működő 
prés megakasztását vagy épen tágítását idézné 
elő uj aera kezdődnék akkor a nemzet életében. 
Reméllni mindenesetre szabad és most inkább 
mint valaha kell hangoztatni minden jó hazafi­
nak nemcsak a politikai, de a társadalmi életben 
is azokat a vezérelveket, melyeknek a hadsereg­
gel szemben a magyar nemzet érzékenységének 
megnyugtatására döntő szerepük lehetne. Most 
kell igazán a katonai, sokszor félreértett vagy 
roszul felfogott érdekekkel szembeállítani a nem 
zet érdekeit, melyektől a katonai érdekeknek 
soha sem volna szabad elütőknek lenni.

Tagadhatatlan, hogy a nemzet ereje had 
seregének erejében rejlik, de a kettőt parallel 
kell fejleszteni, mert ha ez elvonja attól az 
életerőt, ha kimeríti azokat a‘forrásokat, honnan 
az anyagot nyeri emberben és áldozatokban, 
összeomlik maga is mint a kártyavár.

A nemzet erőtlensége, erőtlensége a had­
seregnek is, mig ha amannak vértől duzzadnak 
erei, el van döntve az ütközet a harczmezőn.

A másik szenzátió még nincsen eldöntve, 
csak készülőben van. Tudja mindenki, hogy 
kenyértörésre kell kerülnie, hisz’ régen vajúdik.
Nyílt titok, hogy az osztrák és a mostani magyar
miniszterelnök nem férnek meg egy kalap alatt. 
Csak az a kérdés, hogy melyik erősebb Szeli-e 
vagy Körber. Körber épen olyan rideg osztrák, 
mint amilyen nyakas katona volt a távozott 
hadügyminiszter. Épen úgy elzárkózik a magyar 
nemzet érdekei előtt mint emez. Az osztrák 
telhetetlenségnek megtestesült mintaképe ő, ki 
a magyar nemzetet csak arravalónak tartja, hogy 
huzza az igát, melyet onnan Bécsből a nyakaba 
akasztanak. Kutya magyar és semmi más.

Most azt rebesgetik, hogy Körber elhagyja 
miniszterelnöki székét. Ha beválik, a magyai 
álláspont győzelme teljes. Várjuk a fejleménye­
ket. Két akrobata vívja egymással a titánt har- 
ezot. A mienknek jöjjön segítségére a nemzet, 
a parlament, nem kell engedni, hogy ő essek 
el a küzdőtér porondján.

Öt év után.
Városunk és vármegyénk főispánja, 

gróf Hugonnai Béla most -.öltötte be főis­
pánná történt kineveztetésének ötödik év­
fordulóját.

Öt esztendő egy megyei életben na­
gyon kevés idő arra, hogy vezetője, rendkí­
vüli, a törvényhatóság jövőjére maradandó 
nagy alkotásokat legyen képes produkálni, 
jóllehet munkássága, buzgalma, ügyszere­
tete, lelkesedése képességeinek és jóakara­
tának forrásait teljesen kimerhették volna 
is, de mindenesetre elegendő ahhoz, hogy

oly irányba Iereije az adminisztraliót, mely 
a kívánt sikert egykoron teljes mértékben 
biztosítani fogja. Hugonnni Béla ezt megtette, 
azért méltán illeti őt városunk és várme- 
gyénk minden polgára részéről tisztelet és 
elismerés.

Szatmár városában nemsok akadály 
gördült jóra irányult törekvései elé, már 
jöttében szeretettel fogadtuk itt, s ez a sze­
retet napról-napra növekedett iránta, amint 
egyenes jellemét, jószándékait és a város 
érdekeiért lángoló buzgalmát alkalmunk lett 
jobban kiismerni.

De annál több akadálylyal, a bizalmatlan­
ság és előítéletek szuronyerdőjévelialáltaszem-
be magát a vármegyénél. Zűrzavaros idők, fel­
korbácsolt szenvedélyek hullámai, a megyé­
nek felülről ki nem elégheti aspiratiója, 
mely megyei embert szeretett volna a főis­
pán! székben látni, az emiatt támadt elége­
detlenség, mondhatnék talán elkeseredés, nem 
olyan virágok voltak, melyeket az uj főis­
pán örömmel tűzhetett kebelére. Nem any- 
nyira az ő, hiszen még akkor nem is is­
merték, hanem inkább a kormáuy ellenesei 
és az elégedetlen elemek a vármegye nem 
teljesített óhajtásai miatt erősen szervezked­
tek az aktiéra, mely hivatva volt összerop- 
pantani a főispáni széket a kormány vá­
lasztottja alatt. És mi történt ? . . A főis­
pán mindjárt első megjelenésekor leszerelte 
a fegyverkezőket. Fellépésével, modorával, 
tapintatával csakhamar megnyerte a párto­
kat, s nemsok idő múlva az egész közön­
ség úgy tekintett reá, mint aki nem gáncso­
kat, hanem tiszteletet, nem indokolatlan el- 
lenaktiót, hanem nemes munkásságában se­
gédkezet és támogatást érdemel.

Lehet-e ennél nagyobb vívmány, le- 
liot-e örvendetesebb elégtétel a tőispánra 
azután az elkedvetlenedés után, melylyel ki- 
neveztetését fogadták? . . . Most mindenki 
jóbarátja, ellensége nincs. Szó sincs róla, 
egy vármegye adminislratiójánál a lehetet­
lenséggel határos, hogy minden egyes igény 
teljes mértékben kielégítésre találjon, de 
azt is meg kell adni, hogy Hugonnai főispán 
a személyes érdekeket is szerencsés kézzel 
tudia összeegyeztetni a közügygyei, úgy 
hogy egyiknek sem kellett szenvedni mi­
atta.

Kormányzása alatt, szép rend és nor­
mális viszonyok kaptak lábra a megyei élet­
ben, mit a legutóbb megtartott miniszteri 
vizsgálat fényesen igazol. Örömmel üdvözöl­
jük azért öt éves főispánsága után, mert lát­
juk, hogy olyan irányban vezeti a gondjaira 
bízott törvényhatóságok működését, mely 
nevéhez maradandó emlékeket fog fűzni 
városunk és vármegyénk életének történe­
tében.

vele és gyakorlati rátermettsége. Igaz, hogy 
nagyon sokszor bejut azokba méltatlan embet, 
stréber is, de hát ez kivétel. . . elvben mégis a 
megfelelőt kívánják. És ezt az elvet utóv^gre 
nem is lehet helyteleníteni, hiszen a vallásos 
ember pld. nem eo, ipso jó finánczminisztei. 
Más a vallásos és más a szakszerű képzettség.
Az tagadhatatlan, hogy egyenlő rátermettség 
mellett vallásos emberben nagyobb a garanczia, 
hogy kötelmének megfelel, mint a vallástalan­
ban, de azért az államot a miatt nem Ítélhet­
jük el, hogy az állások betöltésénél első sorban 
a qualifikáczióra ügyel.

Az a vallásos ember megkapja jutalmát 
Istentől, ha itt e földön nincs is honorálva 
belső érzelme. A katholikus egyház nem pénz­
intézet, mely részvényeseinek nagy pevezen- 
teket, tantimeket adjon. Ha a szabadkőművesség 
minden áron jutalmazni akarja tagjait e földön, 
azt értem. A szabadkőművességet e világ 
szelleme teremtette meg, tehát e világból akarja 
kivenni részét, de az egyházat nem a világ 
szelleme, hanem a Krisztus szelleme teremtette 
meg, azért a keresztényre e világon mégis első 
sorban a küzdelem porondja lesz.

Ám a küzdelem, a munka párosulva te­
hetséggel a katolikusnak meghozza a mai tár­
sadalomban is az elismerést, a tiszteletet. Le­
járt már az a Bánffy-Tisza aera, midőn vala­
kit pusztán azért, mert katholikus volt, mellőz­
tek s mert telivér protestáns voll, előnyben ré­
szesítették. Ma a katholikus ember minden té­
ren érvényesülhet. S épen ezt akarom leltün­
tetni. A tudományban, irodalomban, politiká­
ban, szónoklatban, társadalomban stb. a kath. 
férfiak jelentékeny pozicziót foglalnak el. Kell- 
e jobb katholikus mint Prohászka Ottokár s 
mégis nem irt-e róla a zsidó-liberális Veszi 
József az elismerés, a magasztalas hangján 
vezérczikkeket. Van-e a hazában ember, aki ne a 
legnagyobb elismeréssel beszelne Ftaknoi, 
Czobor, Platz Bonifácz, stb. tudományáról; 
nemde országos nimbus veszi körül Apponyi 
ragyogó hazaszeretetét és fényes politikai tehet­
ségeit. Nem ért-e el Ugrón, Hock János gyö­
nyörű sikereket szónoklataival; egy Rákosi, 
Bartók, Timon Ákos tollával. Vallásfelekezeti 
különbség nélkül nem dicsérik-e Volaffka, Zichy 
János, Rakovszki társadalmi szereplését.

Csak legyen meg ma a katholikusban a 
képzettség, tehetség, legyen érzéke eltalálni 
azt az irmodon, azt a hangot, melyen kell 
beszélni a mai kor embereihez, ismerje a vezér- 
eszméket, a kor szükségleteit s akkor szívesen 
hallgatott egyén lesz. Ezt főleg az ifjú gárda 
biztatására Írjuk 1 Ragadjon tollat mentői több, 
akiben hivatottság van arra s egyházunk örök 
érvényű eszméit ért ékesítse hazánk használ a.
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Érvényesülhet-e ma a katholikus 
ember ?

A katholiczizmus ma nem tőke, mely 
busás anyagi jövedelmet hozna, nem at any- 
létra, a melyen valaki a legfényesebb állásokba 
juthat. Azért mert valaki ma jó katholikus, 
mélyen vallásos és erkölcseiben feddhetetlen 
férfiú, a társadalomtól semmi különös tiszte­
letben, kitüntetésben nem részesül. Régen talán 
másképen volt. A vallásos és szent élet tugója 
lehetett a haladásnak, előmenetelnek nagyon 
sok tekintetben, az általános tiszteletnek, nagy­
rabecsülésnek mindenesetben.

Ma az egyes állásokba a megfelelő egyé­
neket keresik. A tanári, bírói, miniszteri tiszt­
nél azt nézik, megvan-e a kellő elméleti isme-

Adakozzunk a Szentatya arany ko­
ronájához.

Budapest december 15.

A világ összes katholikus népei, hívei 
arany hármas koronát készítenek XIII. Leó pápa 
trónralépésének 25-ik évfolyamára. Magyaror­
szág katholikusai ki nem maradhatunk a fiúi 
kegyelet és szeretet e nyilvánulásából. Nem az 
a fő, hogy sokat, hanem hogy sokan, sok 
ezeren adományozzunk e czélra, hiszen a szó­
ban levő korona, melynek tervezését a Szentatga 
örömmel vette tudomásul, nem fog nagyon sokba 
kerülni. Az adományok dr. Kiss János egye­
temi tanárhoz (Budapest, Rottenbiller-utcza 5 a.) 
küldendők. — A gyermeki szeretet és szent lel­
kesedésnek kitűnő példáját adták keleti Nongolia 
(Ázsiában) szegény katholikusai, kiknek hithit- 
delőjük : Rutten atya, a következő levelet intézte 
a pápai koronát tervező bizottság elnökéhez:
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„Van Aertselaer, zaraji felszentelt püspök 
és apostoli helyettes ur, Elnök ur körlevelet 
közölte apostoli kerületének minden hithirdető­
jével és keresztényével. Örömmel jelenthetem, 
ma az Elnök urnák, hogy papjaink és keresz­
tényeink nagy lelkesedéssel vették tudomásul a 
tervet, hogy Szentatyánknak, a pápai jubileum 
alkalmából a ragaszkodás kiváló jelével kedves­
kedjünk. -— A mieink nem oly szerencsések, 
mint Európa katholikusai, ők nem járulhatnak 
a Szentatya színe elé, mert több ezer ménfőid 
választja el őket tőle ; de megtették, ami mód­
jukban állott ; imádkoztak és szüntelenül kö­
nyörögnek a Szentatyáért s az egész katholikus 
világ adományaival a maguk filléreit is kívántak 
egyesíteni. — Hithirdetők és hívek tehetségük 
szerint adakoztak, úgy, hogy 1355 frank (azaz 
korona) összegyűlt. Ez az összeg a mi viszo­
nyaink közt nagy ragaszkodást jelent a szent­
székhez. — Apostoli kerületünket két évvel 
ezelőtt súlyos megpróbáltatás érte ; több száz 
hívőt és üt hithirdetőt legyilkoltak ; sok keresz­
tény lakását kifosztották. Jelenleg a 20 ezer 
keresztényből még mintegy tizenötezer nagy 
nyomorban van ; csak a többi bt ezer adakozha­
tok _ Mondtuk a híveknek, hogy elég egy-egy 
személytől 5 vagy 10 fuller, de a legtöbb nem 
fogadta el ezt a kicsiny egységet. — Voltak 
szegények, akik nagyon elszomorodtak, mert 
pénzzel nem járulhattak a szép célhoz, a Icaiju­
kat, napi munkájokat ajánlották föl, hogy annak 
diját küldjék a pápának. Más szegények meg­
kettőzték imáikat, jócselekedeteiket a Szentatya 
szándékára; szent olvasót imádkoztak, szent­
misét hallgattak, keresztüli ájtatosságot végeztek, 
áldoztak stb. erre a célra . . . Senki sem akart 
a műből kimaradni s némely helységben pogá- 
nyokra is átszármazott a keresztények lelkese­
dése s ők is adakoztak a katholikus egyház
nagy főpapjának örömünnepére.........Si—van
—cen, 1902. junius 13-ikán." Aki nyomtatott 
gyűjtőivel kivan, levelezőlapon kérjen a fent 
nevezett Kiss János tanártól, aki a gyűjtést 
püspöki és belügyminiszteri engedelemmel kezeli 
s az adományokat a „Magyar Állam“ czimű 
napilapban s külön kívánatra az „Uj Lap“-ban 
nyugta tványozzm____________

H I H E K.
Mélyenlisztclt előfizetőinknek, szives olva­

sóinknak és munkatársainknak boldog ünnepe­
ket kívánunk.

Királyunk ajándéka a pápának. 
Királyunk XIII. Leo Ő szentségének, negyedszá­
zados pápai jubileuma alkalmából egy szobor- 
csoportozatot ajándékozott, amely Jézust ábrá­
zolja, amint a megmentett báránynyal karjai 
közt, a nyájtól követve halad. Az egész szo­
bormű aranyból van s fekete márványlapon 
nyugszik, melyen elől a király és a pápa 
czimere van egymás mellett. Ezek alatt van a 
latin nyelven fogalmazott ajánlás. A szobor- 
csoportozatot, amelyhez hir szerint a király 
adta az alapeszmét, Marsehall szobrász készí­
tette. A király ajándékát külön udvari kocsin 
vitték Rómába, ahol azt vasárnap délben adta 
át Ő szentségének Széchen gróf, vatikáni osztr.- 
magyar nagykövet. A nagykövet az egész 
nagykövetségi személyzettel, melyhez Drescher 
báró udvari titkár, ki az ajándékot Rómába 
vitte és a mestermű alkotója Marschall szobrász 
is csatlakozott, a Vatikánba ment, hol a kon- 
sitoriolis teremben foglaltak helyet. Nemsokára 
megjelent Ő szentsége egész udvartartásától és 
testőreitől körülvéve. A nagykövet franczia 
beszéd kíséretében adta át az ajándékot és 
Ő felsége szerencsekivánatait. A pápa olasz 
nyelven fejezte ki nagy örömét a király aján­
dékáért.

A kassai vértanukról. Ő méltósága 
püspök ur e napokban egészen megbízható 
forrásból Rómából a kassai vértanuk szentté 
avattatása ügyében örvendetes híreket kapott. 
Ezek szerint, jövő 1903-ban a szentté avatta- 
tást megelőzőleg a kardinálisok a mártírok 
ügyét tárgyalni fogják, úgyszintén a csodákat 
is megfogják vizsgálni, melyek ezen vét tanú < 
esedezésére történtek, 1901-ben pedig bizton 
lehet reméli ni, hogy a szentté avattatás meg 
fog történni.

Karácsony ünnepén az éjféli sz. mi­
sét püspök ur ö mlga végezi, ugyan ő 
végzi a d. e. 9 órai ünnepélyes sz. misét 
s tartja a sz. beszédet. A plébánia reggel G 
órakor csöndes misét, 7 órakor ünnepi nagy 
misét, 11 órakor ismét csöndes misét tart.
D. u. 3 órakor a káptalan végzi a vecser- 
nyét. Karácsony másodnapján, sz. István 
első vértanú ünnepén a plébánia 7 órakor 
nagy misét és sz. beszédet, 11 órakor csön­
des misét tart; 9 órakor püspök ur ő mlga 
concelebrans misét végez, mely után Wol­
kenberg Alajos dr. mond sz. beszédet. D. u. 3 
órakor vecsernye. Karácsony harmadnapján, 
sz. János evangélista ünnepén a plébánia 7 
órakor csöndes misét, a káptalan 9 órakor 
nagy misét végez.

Személyi hírek. Ludmann Gyula tá 
bornok ismerőseinek meglátogatása végett 
pár napig városunkban időzött, Uray Géza 
ügyvédhez volt szállva. Vasárnap részt vett 
a vadásztársaság által rendezett vadászaton.
_Pap Géza polgármester a szálkái és bik-
szádi vasutak ügyében a múlt héten Buda­
pesten járt, hol sikerrel intézte el a vállal­
kozókkal a függőben volt kérdéseket, igy 
most már rövid idő alatt megköthető lesz 
velük a szerződés. A polgármester szomba­
ton érkezett vissza városunkba.

Bartók Lajos beteg. Vármegyénk jeles
fia, az országos nevű iró és költő, súlyos gyo­
morbajban szenved már régibb idő óta, beteg­
sége azonban most annyira roszabbra fordult, 
hogy kénytelen volt magát bevitetni a Vörös- 
kereszt kórházba, ahol gondosabb ápolásban 
részesülhet mint saját lakásán. Orvosai komoly­
nak mondják ugyan a bajt, de nem mondtak 
le a reményről és hiszik, hogy hosszabb nyu­
galom után a beteg egészsége teljesen helyre 
fog állani.

Egyházmegyei hir. O méltósága a 
püspök ur Tahy Ábrahám nagyzalacskai lel­
készt Dobó Ruszkára nevezte ki lelkésznek. 
Pásztor János segédlelkész Felső-Bányáról Mun­
kácsra, Horváth György Akna-Sugatagról Felső-
Bányára helyeztetett át.

Jótékony nagyprépost. Szabó Norbert
nagyprépost az elaggott papok nyugdíjalapja 
javára újabban ötszáz koronát adományozott. 
Ezen újabb adománynyal a nagyprépost ur­
nák a nyugdíjalap gyarapítására tett alapít­
ványai 4300 koronát tesznek ki.

Hymen. Schneller Károly kir. törvény- 
széki aljegyző holnap vált jegyet özv. Poszvék 
Nándorné úrnő leányával, Miczike kisasszonnyal. 
— Illés István, a Gőzfürész állomásának fő­
nöke jegyet váltott Schwertasek Anna kisasz- 
szonynyal. — Iváskó Sándor dragomérfalvi er­
dész, Iváskó rozáliai g. k. lelkész fia a napok­
ban tartotta kézfogóját Kamaráik Ottilia rahói 
állami elemi iskolai tanítónővel, özv. Kamaráth 
Lajosné úrnő leányával. — Francsicó József a 
szatmári püspöki uradalom kezelő tisztje, elje­
gyezte Iskei Kovács Etelka kisasszonyt Buda­
pesten.

Kinevezés. A m. kir. pénzügyminiszter 
Uray Mihály helybeli pénzügyőri szemlószt 
Mezőhegyesre pénzügyőri biztos helyettessé 
nevezte ki.

Áthelyezések. Barbur János kataszteri 
mérnöksegéd a debreczeni 12 ik felmérési 
felügyelőségtől a helybeli 2-ik felügyelőség­
hez," Höffer Ferer.cz kát. mérnök a helybeli 
2 ik felügyelőségtől Beszterczére a kincstári 
erdőségek felméréséhez helyeztetett át.

Karácsony másodnapja péntekreesik, 
e napon az egyház törvénye szerint hús étel­
től tartózkodni kell. E tilalom csak akkor 
van felfüggesztve, ha karácsony első napja 
esik péntekre.

A föpásztor jótékonysága. A karácsony 
alkalmából ő méltósága a szegények részére 
a következő adományokat küldte: Szatmárra 
200 kor., Szigetre 100, Ungvárra 70, Nagy­
károlyba 50, Munkácsra 50, Nagybányára 50, 
Beregszászba 45, Felsőbányára 25, összesen 
590 koronát, ezenfelül a máramarosszigeti sze­
gények népkonyhájának 200 koronát adomá­
nyozott.

Tanítónői kinevezés. Hetyey Sámuel 
pécsi püspök Óváry Etelka okleveles tanító­
nőt Baranya-Jágonákra osztálytanitónőnek 
nevezta ki.

Gyászhír. Balogh Bertalan nyug. várni, 
tiszti főügyész hosszas szenvedés után e hó 
20-án Nagy Károlyban elhunyt. — Simkó Jó­
zsef a Nagy-Károlyban állomásozó honvéd­
ség derék százados Nagybányán, hova egész­
ségének helyreállítása végett rokonai körébe 
ment, e hó 19-ón elhunyt.

Az uj városatya. Vasárnap töltetett 
be a Deák Kálmán elhunyta folytán az első 
kerületben megüresedett városi bizottsági 
tagsági hely. A győztes 111 szavazattal 
Biky Károly esperes, ref. lelkész lett. Ellen­
felei is nagy erővel vonultak fel, úgy hogy 
egyáltalán nem lehetett előre bizonyosnak 
tekinteni az eredményt. Freind 94, Róoz 81 
szavazatot kapott.

Kinevezés. A pénzügyminiszter Zvillin- 
ger István nagykárolyi díjtalan pénzügyi 
számgyakornokot a kassai m. kir. pénzügy­
igazgatóság melló rendelt számvevőséghez 
sególydijas számgyakornokká nevezte ki.

A föpásztor áldása. Ő méltósága a 
püspök ur hétfőn délelőtt meglátogatta a Páz­
mány Sajtót uj helyi égében s látogatásának 
emlékére az éppen Ív 'Telítura alatt levő egy­
házmegyei körlevél zövegébe néhány betűt 
illesztett be. Azután megáldotta a Sajtót és a 
jelenvolt személyzetet.

A Kölcsey-kör ünnepe. Valóban ün­
nepnek lehet mondani a Kölcsey-körnek vasár­
nap tartott közgyűlését. Ünnepe volt ez az uj 
elnöknek, Kende Zsigmondinak, ki ez alkalommal 
jelent meg először a tagok körében. Előkelő 
közönség foglalta el a Pannónia szálló nagy­
termét. Az uj elnök tartalmas beszéddel kö­
szöntött be, mely úgy nyelvezetével, mint elő­
adásával is meghódította a jelenvoltakat. A 
nagyszabású beszéd után dr. Fechtel János, a 
kör alelnöke mondott köszönetét az uj elnök­
nek, ki valóságos „nyereség“ a Kölcsey-kör 
törekvéseire. Ezután dr. Fodor Gyula titkár 
olvasta fel gondosan összeállított titkári jel in­
tését, melyben beszámol a kör múlt évi mű­
ködésével. Radó Bertalan pénztárnok a kör 
pénzügyi viszonyairól nyújtott alapos tájékoz­
tatást. Fechtel János dr., kihirdette a pályázat 
eredményét, melynek értelmében a bíráló bi­
zottság a kitűzött 200 korona jutalmat: Quid- 
quid agis, prudenter agas, respice finem“ jel­
igével bird műnek ítélte oda. A jeligés lévé 
Mátray Lajos főgymn. tanár nevét rejtette, kit 
a jelenvoltak lelkes óvátióban részesítettek. 
Úgy volt tervezve, hogy a közgyűlést négy 
számból álló matiné fogja követni, ezt azonban 
az idő előhaladoitsága miatt nem lehetett meg-
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tartani, csupán Maróthy Mariska kisasszony 
szavalta el nagy tetszést aratva Kis József 
„Ágoiha kisasszony“ czimü szép költeményét. 
Egy órakor társas ebéd volt. Az első felköszön­
tőt Fechtel János alelnök mondotta, lelkes sza­
vakkal eltelvén az uj elnököt, ki viszont az egy­
let tisztikaráért ürített poharat. Ezután még szá­
mos túszt fűszerezte a jelenlét kellemes perczeit.

Gyászhir. Hozás János kir. kath. főgymn. 
hittanárt súlyos csapás érte. Édes atyja, Hozás 
Péter Máramaros-Szigeten rövid szenvedés 
után elhunyt. — Markos Imre ref. főgymn. 
tanár 3Va éves kis leánykája Irénke, elköltözött 
szerető szüleinek köréből. Az Ur magához szó­
lította őt. A városunkban járványnyá fajult 
vörheny áldozata lett. Mindenki őszinte rész­
véttel van a gyászbaborult család iránt.

Karácsony ünnepén rendkívüli örö­
met szerez nemcsak a gyermekeknek, de a 
vallásos felnőtteknek is az fenséges szép 
betlehem, melyet püspök ur ő mlga ez évben 
is pazar bőkezűséggel állít a székesegyház 
sz. Család-oltáránál. Imádkozzunk a kis Jé­
zuska jászola előtt áldott főpásztorunkért.

Meghívó. A „Szatmár-Németi i ének­
kar“ deczember hó 26 án, karácsony másod 
napján szükségleteinek fedezésére a „Vigadó“ 
összes termeiben hangverseny nyel egybekö­
tött zártkörű tánczmulatságot rendez, melyre 
a t. közönséget ez utón is tisztelettel meg­
hívja a rendezőség. Belópő-dij : Személyen­
ként 1 korona. Szives fel ül fizetések köszö­
nettel fogadtatnak és n helyi lapokban 
nyugtáztatnak. Kezdete fél 8 órakor. Műsor: 
1. Dalegyveleg. Előadja : a szalmár-nómeti-i 
énekkar. 2. Czimbalom-játók hegedü-kisóret- 
tel. Előadja : Félegyházy Mariska k. a. Hegedűn 
kiséri : Ferencz Ágoston ur. 3. Felolvasás. 
Tartja: Szabados Ede főgymn. tanár ur. 4. 
Fuvola-szóló. Fantasia del cantó, Lukácsi tól. 
Előadja : szerző. Zongorán kíséri. Saja Viktor 
ur. 5. Szavalat. Tartja: Inczédy Márton s. 
lelkész ur. 6. Magyar népdalok. Előadja : a 
szatmár-nómeti-i énekkar.

Mikes ünnepély. A kir. kath. főgymn. 
Kazinczy-önképzőköre csütörtökön délután igen 
szépen sikerült ünnepélyt rendezett M kés Kele­
men emlékezetére. Számos érdeklődő jelent meg, 
kik élvezettel, nagy lelki gyönyörűséggel hall 
gatták az ifjúság szabatosan előadott énekét, 
szavalatait és a gondosan készített felolvasáso­
kat. Mindenki azzal a benyomással távozott, 
hogy az ifjúság az önképzőkörben nemes mun­
kát végez és tevékenyen működik önművelésé­
nek előmozdítására. Az elismerés mindenestre 
elsősorban a vezető tanárt, Orosz Alajost illeti, 
ki ügybuzgalmával, az ifjúság iránt érzett sze­
retőiével mindent elkövet, hogy a kör élete jó­
tékonyan erjesztő melegágya legyen azon élet 
gyümölcsös kertjének, mely majd a jövőben 
nyílik meg az ifjak előtt, midőn kirepülnek az 
intézet szárnyai alól. Az élvezetes müsot a 
következő pontokból állott: 1. Népdalegyveleg, 
vegyeskar. 2. Mikes búja, alkalmi óda; irta 
Imlcincr Vilmos Vili. o. t., szavalta Ander kő 
György Vili. o. t. 3. Mikes Kelemen életéből, 
irta és felolvasta Fábián Lajos VII. o. t. 4. 
Mikes Rákóczy sírjánál, alkalmi óda, irta és sza­
valta Markovics Aladár VII. o. t. o. fi) Vihar­
ban, Dürncrtől. b) Baráti körben, Szügyi F.-tŐl 
férfikar. 6. Mikes leveleiről, irta és felolvasta Do­
mokos Bálint Vili. o. t. 7. Rákóczy F. Rodos­
tón, melodráma, szövege Várady A .-tol. zenejc 
id. Ábrányi K.-tól, szavalta Csomag Győző 
Vili. o. t., zongorán kisérte Biró Béla VI. o. t.
8. Honvágy, Zsasskovszkytól, vegyeskar.

Karácsonyi ajándékai a szegények­
nek püspök ur ő méltósága 200 koronát os 
15 ül felvágott tűzi fái, a ngos kaptalan
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200 koronát, a pád. sz, Antal-persely 100 
koronát osztatott ki.

Megsemmisített határozat. A városi 
közgyűlés azon határozatát, melynek értel­
mében a város az ovoda részére a Kovács 
Béla kir. tanfelügyelő telkét vásárolja meg, 
fellebbezés folytán a belügyminiszter meg­
semmisítette. Indoka az, hogy a törvény az 
összes bizottsági tagok többségét követeli, -—• 
a jelenlevő tagok többsége csak a harmad­
szor összehívott közgyűlésen hozhat hatá­
rozatot.

A polgári társaskör második házi 
estélyét folyó évi deczember hó 31 ikén 
tartja, amikor az élvezetes művészi programúi 
és felolvasás után táncz következik, — éjfél­
kor pedig a közönségnek más módon való 
szórakoztatása van tervbe véve, szóval az 
estélyek rendezésére kiküldött bizottság egy 
mindenkire nézve egyaránt mulatságos Szil­
veszterestélyt akar ezúttal a közönségnek 
rendezni, miért is már előre felhívja erre az 
érdeklődő közönség figyelmét ama remény­
ben, hogy a város és vidéke intelligens kö­
zönsége az óv utolsó estélyén a társaskör 
helyiségében fog egymásnak találkozót adni. 
— Miután az estély táncai lesz egybekötve 
ami nagyobb költséggel jár, s miután a 
társaskör anyagi viszonyai nem engedik meg, 
hogy az ilyen költséget a társaskör pénz­
tárából fedezzék, most kivételesen tisztán 
csak a költségek fedezésére 1 korona belépti 
dij fog szedetni személyenkint.

Szomorú vadászat. A múlt nap az 
ó-kemenczei m. kir. erdőgondnokságban tar­
tott hajtóvadászat alkalmával Matusovics Ká­
roly m. kir. erdészjelölt egy vadkant lőttj 
mely a tűzben nem esvén össze, a vérnyomon 
a vadászok utána mentek. A vaddisznót fekve 
találták s azt hitték, hogy már kiadta párá­
ját, azonban a vadkan ebben a pillanatban 
felugrott s Matusovics Károlynak rohant és 
bal lábát térdben annyira összeharapta, hogy 
a térdcsontok teljesen összetörtek ; lábát még 
az nap délután amputálni kellett, ami által 
sikerült életét megmenteni.

Szabad lyceum. Említettük már, hogy 
a Kölcsey-kör meg akarja honosítani a mü­
veit közönség számára a szabadlyceumi elő­
adásokat. Az első felolvasás, melyet dr. 
Tanódi Márton tartott az orvostudomány kö­
réből, csütörtök délután volt a városház ta­
nácstermében. Daczára azon nehézségeknek, 
melyekkel minden kezdeményezésnek meg 
kell küzdeni, elég szép számú közönség fog­
lalta el a termet. Nők nem annyira, inkább 
a férfiak voltak nagy számmal képviselve. 
Tanódi dr. a gyermeknevelésről mondott el 
hasznos, a szülők által megszívlelendő dol­
gokat, kárhoztatta ezen a téren észlelhető 
felületességet és rósz szokásokat, melyek a 
gyermekek testi egészségére és fejlődésökre 
szoktak ’rendkívül káros kihatással lenni. 
Az első felolvasás igen praktikus és tanul­
ságos volt, ha ilyen lesz a folytatásosok 
czélszerü és hasznos ismeretet lesz alkalma 
közönségünknek elsajátítani.

A tűzoltók vacsorája. Tankóczy Gyula 
tűzöl lófőparancsnok, hogy növelje a legény­
ségben a munkakedvet és az összetartozan- 
dóság érzetét, minden esztendőben szokott 
Hgy vacsorát adni a tűzoltóknak. Az intelli- 
gentia köréből is számosán voltak hivatalo­
sak s lelkes felköszöntőkben éltették a fő­
parancsnokot, az intézményt, az egyesületet, 
mely városunk polgárainak vagyona felett 
oly buzgalommal és dicsérendő éberséggel
őrködik. .. ,

Színházi műsor. Decz. 25. csut. Baba
operetté. 26. pént. d. u. fél 4 órakor Hófehérke 
és a 7 törpe tündérrege, este Uriel Acosta 
énekes színmű 1-ször. 27. Svihákok operette. 
28. vasárnap Oymesi vadvirág népszínmű, 29.

hétfő, Egy katona története színmű zóna elő­
adás. 30. kedd. Miliők a hó alatt énekes re­
gényes színmű I-ször. 31. szerdán Sárga csikó 
népszínmű ingyenes népelőadás.

Ünnepély és pásztorjáték. Az endrődi 
Schielner féle róm. kath. leányiskola növendékei 
e hó 25 én délután 4 órakor karácsonyi ünne­
pélyt, e hó 28-án délután 4 órakor pedig pász­
torjátékot. rendeznek, melyre a t. közönséget tisz­
telettel meghívják : Ludescher Juliska tanítónő, 
Mellau István hitoktató, Ujházy Béla ének­
vezető és Szebeny László pénztáros.

Bezárt iskolák. A tiszti főorvos elő­
terjesztésére Pap Géza polgármester a fellé­
pőit vörheny miatt az összes elemi iskolá­
kat és óvodákat három hétre bezárta.

Elitéit ügynök. Ooldberger Emil ki- 
rálydaróczi magéntanitó azok közzé a lelket­
len kufárok közzé tartozik, ki saját anyagi 
hasznáért feláldozza honfitársait, kivándor­
lásra csábítja őket. A múlt héten városunkba 
jött s itt tett kísérletet embertelen mauipu- 
látiójával, de rajta vesztett. A községi biró 
105 napi börtönbüntetéssel sújtotta a jeles 
hazafit.

Ütczai sikankók. Nagyon elharapódzott 
a gyermekek, főként a mesterinasok közt az a 
szokás, hogy a járdákon passiójok kielégítése 
végett valóságos sikankőkat csinálnak. Ez oly 
veszélyt rejt magában, hogy az ember soha 
sem biztos, melyik pillanatban szegi a nyakát, 
töri ketté a kezét vagy a lábát., főleg ha egy 
kis hó esik ezekre a jól praeparált jégpályákra, 
vagy a szél befújja. De az a kérdés, hogy le­
hetne ezt megakadályozni, mert valóban egy­
általán nem könnyű. Sem a tanítók, sem a 
szülők, sem a mesterek, sőt még a rendőrség 
sem képes ellenőrizni. De mindenesetre ezek­
nek mégis nagy befolyásuk lehetne reá. A 
szülők otthon, a tanítók az iskolában, a mes­
terek üzleteikben szigorúan hagyják meg, hogy 
az utczán sikankőzni nem szabad. Az ügyele­
tes rendőr pedig ha észre esz ilyet, ne hagyja 
szó nélkül, sőt a járókelő ielnőttek sem. Csak 
Így lehetne a széliében trenírozott jégpályákat 
legalább annyira amennyire szükebb térre szo­
rítani. Nagyon jól tenné a főkapitány, ha e 
czélból feljáratná a házakat, Így a közönség fi­
gyelme jobban fel lenne hiva.

Rajtavesztett csaló. Török György esen- 
gerbagosi paraszt ezelőtt mintegy 3 evvel 800 
koronát csalt ki Kovács Simon latorszegi gaz­
dálkodótól azon űrügy alatt, hogy egy hamis 
pénzgyártó prést szerezzen be, melylyel aztán 
mindaketten megfogják alapítani szerencséjüket. 
Török mikor megkapta a pénzt, odább állott, 
s azóta hitét sem hallotta Kovács sem a présnek, 
sem a hamis pénznek. Feljelentést nem mert 
ellene tenni, mert félt, hogy ő is bajbakerül. A. 
múlt héten véletlenül találkoztak a szatmári 
vásáron. Kovács kérdőrevonta Törököt a prés 
és a kicsalt 800 korona ügyében. Török erre 
egész kedélyesen azt felelte, hogy a prés ugyan 
megvan, de annak a révén nem lesznek úrrá, 
inkább azon gondolkozzék, kit csaphatnának 
be hasonló módon. Kovács helyesnek találta 
az eszmét és Koroknál Bálint herendi lakost 
nevezte meg, akinek pénze is, vagyona^ is van, 
igy igen jó médumnak kínálkozott. Koroknál 
azonban nem ment lépte, hanem a két jómadár 
ellen az ügyészségnél feljelentést tett. Rendőr­
ségünk már kézre is kerítette a csalókat és a 
primitiv prést, amelylyel ugyan pénzt gyártani 
nem lehet, csak a hiszékeny, együgyü emberek 
bolonditására lehetett jó.

A népkonyhának újabban adakoztak : 
Reiter Adolfné és Husch Miklósné urnék ivén 
begyült 162 K. és 50 fillér. Szatmári püspök 
Ő méltósága 40.- knát. Dr. Lesenyey kanonok 
20,-nát. Szabó nagyprépost 15.-knát. Hehelein 
Károly, Dr. Kádár, Pernp kanonokok 10—10 
knát, Klein Vilmosné 15 knát. Speigel Ferenczné 
úrnő 6 knát. ft. Szabó István, Robert Lipotné, 
Kellner Mór né 4—4 knát. Dr. Kelemen 6. knát. 
Osztrák magy. bank 5 knát. N. N. Gray Gé-
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záné, Anderkd Bertalan, Farkasné, 2—2. 
K. Báronné, Mondik Endréné, Özv. Marosán 
Józsefné, Bi lönyiné, Marsiéin Ferenczné, Papp 
Lajos, Mazurek Pálné, Hronyecz Antalné, Özv. 
Andrássyné 1—1 krnát. Róth Ignácz, Szűcs 
J. 60—60 fillért. Reiter Béláné köles kását, 
gerslit, rizskását és darát. Radó Bertalanná 
és Medgyesi Ferenczné úrnők gyüitőivén be­
gyült 72 krna. Teitelbaum Herman, Vármegyei 
Takarék, Markovits Mór, Dr. Tanódi 10—10 
krnát. Medgyesi Ferenczné 6 krnát. Szatmári 
Adolfné 4 K. Dr. Heller Gyuláné, Léderer és 
Gál, Sosánszkyné, Mandelbaum Sámuelné, 3—3 
krna, Fried Mórné, Einchorn Mártonné, Özv. 
Lipniczkyné, Stein Józsefné, 2—2 Imát. Rácz 
Zoltánná, Gaál Ferenczné, Márkusz Samuné, 
1 — 1 krnát. Schvartz Albert 1 zsák liszt, Spit­
zer József rizskását.

Az uj bankó. Az uj .1000 koronás 
bankjegy forgalom behozatalát az Osztrák- 
Magyar Bank 1903. évi január 2-án kezdi 
meg, a ma forgalomban levő ezres bank­
jegyeket pedig a jegybank fizetéskép és át­
váltás végett 1904. évi junius 30-ig fogadja 
el. Az uj 1000 koronás bankjegy rétalakja 
192 milliméter széles és 128 milliméter magas, 
mindkét oldalukon vizjegy nélküli papírra 
vannak nyomtatva, az egyik oldalon magyar, 
s másikon német szöveggel.

Drágább lesz a vasút. A jjmagy. kir. 
államvasutak igazgatósága most tette közzé az 
uj helyi személy- és podgyászdijszabást, mely 
1903. jan. 1-én lép életbe. Ez uj díjszabásban 
benne van a zónarendszer régóta tervbe vett 
reformja is. Eddig a távolsági forgalomban 14 
vonalszakasz volt, jan. 1-től kezdve 16 lesz. 
Az újítás az, hogy a nagyobb távolságokra 
való utazás drágább lesz, de viszont oly ked­
vezményeket nyújt, melyek eddig nem voltak 
meg és a melyek a különben sem nagy drágu­
lással, bőven fölérnek. Az egyik kedvezmény 
az, j ezután a nagy távolságoknál az uta­
zást 24 ótára meg lehet szakítani, ha ezt elő­
zetesen a kalauznak bejelentik és a megszakító 
állomáson a főnöknél jelentkeznek. A másik 
kedvezmény az, hogy ezután a gyorsvonatok­
ban is lesz harmadik kocsiosztály, a mi Ma­
gyarország kivételével az egész európai Nyuga­
ton régóta megvan. Ezentúl tehát a szegényebb 
ember is gyorsabban utazhatik aránylag nagyon 
csekély, összesen 2 korona ráfizetéssel. Az uj
15. zóna 301 kilométertől 400 kilométerig, a
16. zóna pedig 401 kilométertől bármely távol­
ságra szól. Az árak dolgában személy- és 
gyorsvonatoknál egyaránt a 15. és 16. zóna. 
az első kocsiosztályban 3—3 koronával, a 
második osztályban 2—2 koronával és a har­
madik osztályban 1 — 1 koronával drágul. 
Ennélfogva a személyvonaton a 15. zóna árai 
21, 14 és 9 korona, a gyorsvonaton 27, 18 és 
10 korona lesz. A 1(3. zónában a személyvonat 
ára 24, 16 és 10 korona, a gyorsvonaté 30, 
20 és 12 korona.

Irodalom.
A magyar közönséghez. Minden ma­

gyar ember tegye a szivére a kezét és vallja 
meg őszintén önmagának: szabad e tétlenül 
néznünk tovább, hogy ebben az ezeréves ma­
gyar hazában hogyan hanyatlik a magyar fáj 
uralma? Pusztulunk anyagilag, sülycdünk 
erkölcsileg és lépésről-lépésre veszítjük a talajt 
lábaink alól. Viszavonásba, viszálykodásba me­
rülünk ? holott minden erőnket egyesítve kellene 
megfeszíteni arra, hogy a miénk, a magyar fajé 
legyen az uralom földben, iparban, kereskede­
lemben, pénzügyben, politikában, egyszóval a 
nemzeti élet minden megnyilatkozásában. De 
ha ezt akaijUk, akkor a léha közönbösségnek, 
az unott nembánomságnak egyszer már véget 
kell szakítanunk

A magyar társadalmat, a müveit magyar 
középosztályt e tekintetben súlyos mulasztás 
terheli. Évtizedeken át tűrte azt, hogy agyába, 
szivébe, családi szentélyébe a nemzetietlen és 
erkölcstelen szellem behatoljon és ott gyökeret 
verjen, hogy azután kiforgassa tiszta, nemes, 
nemzeti, ősmagyar gondolkozásából és ezáltal 
könnyű szerrel idegen szellem, idegen érdekek 
vontató kötelére fűzze. A saját pénzén, a saját 
erejével növelte nagyra a magyar közönség 
azt a sajtót, a mely a komoly, higgadt, haza­
fias gondolkodást kiölte közéletünkből és he­
lyette belevitte a léhaságot, a könyelmüséget, a 
nagy nemzeti érdekek semmibevevését, a nemes, 
hazafias törekvések kigúnyolását. Csakis a ma­
gyar nemzeti gondolkodás eme szomorú átala­
kulása magyaráza meg mai közállapotainkat; 
csakis nemzeti gondolkodásunk eme megromlása 
tette lehetővé, hogy a magyar kézből kisiklik 
a magyar pénz, a magyar föld, az ország és 
anyagi vezetése.

Bartha Miklós és Holló Lajos orsz. kép- 
viselőkgegy évtizednek nehéz munkáját szentel­
ték arra, hogy a sajtóban megteremtsenek egy 
olyan orgánumot, amely a magyar faj ezen 
önvédelmi harczának legyen zászlóvivője. Az 
általuk teremtett „Magyarország“ nem egy 
szükkörü politika hirdetője, hanem az egész 
magyar társadalom lelkiismeretének és közfel­
fogásának őszinte megnyilatkozása. Mérsékelt 
a formákban, de bátor az igazság hirdetésében. 
Következetes a nagy czélok szolgálatában. — 
A „Magyarország“ nem csalja a közönséget 
vásári Ígéretekkel a maga körébe; szomorú is 
volna, ha a müveit közönség czifra értéktelen 
ajándékokkal engedné magát és magyar lelktile- 
tét félrevezetni. A „Magyarország“ szerkesztő­
sége kiváló újságot akar nyújtani a magyar 
közönségnek. Hiszen ma már általánosan el­
ismert dolog, hogy zsurnalisztikailag a legjobb 
lap a „Magyarország,“ amely a család minden 
tagjának kiváló szellemi élvezetet nyújt. Ez a 
lap szándékosan kerüli a léha, erkölcstelen 
és üres élezelődéseket, mi a magyar ember lei­
kéhez sohasem illett. E helyett Válogatott, bő 
olvasmányokat, kitűnő regényeket, tárczákat, 
szellemes apróságokat és elsőrangú megbízható 
értesüléseket közöl hasábjain. A „Magyarország„ 
szerkesztőségének élén Lovászy Márton dr. orsz. 
képv. felelős szerkesztő áll, kit a legelső ma­
gyar Írói gárda vesz körül és támogat a mun­
kában. Minden értesítés a lap részére, előfize­
tés és más küldemények csak ezen czimen kül­
dendők : „Magyarország, napilap, Budapest.“ 
— Miden további czimezés fölösleges. — Elő­
fizetési árak a rendesek. Egy hóra 2 kor. 40 
fill., negyedévre 7 kor., félévre 14 kor., egész 
évre 28 kor. — A magyar társadalom bizo­
nyára sorakozni fog a „Magyarország“ nagy 
czéljai köré és támogatásával lehetővé teszi 
azok megvalósitását.

Vasárnap délután. E czim alatt egy 
igen érdekes, a nép életéből vett elbes élés- 
csoport hagyta el a sajtót. Minden sorából ki 
tetszik, hogy szerzője elleste azokat a lélektani 
okokat, melyek a magyar nép erkölcsi és anyagi 
fejlődésére széles e hazában oly káros, romboló 
hatást szoktak gyakorolni. Egy község (Galamb- 
duez) lakosságának képében szemlélteti a ma­
gyar faj karakterisztikus jellegét, mely sehogy 
sincs felvértezve azzal az akaraterővel, hogy a 
gyengeségek és külső behatásokkal szemben 
meg tudja védelmezni saját és családja érde­
keit. Erős rázkódtatások kellenek oda, amig 
eszmélni kezd. A mű öt elbeszélést tartalmaz, 
e könnyed, zamatos, népies nyelven van meg­
írva. Müveit embernek kellemes olvasmányt 
nyújt, a nép pedig okulhat belőle. Megérdemli 
hogy melegen ajánljuk felnőtteknek és ifjaknak

egyaránt. Igen hasznos volna a nép közt ter­
jeszteni. Népkönyvtárak megrendelni el ne 
mulaszszák. Szerzője dr. Helvay Lajos, az 
Alkotmány munkatársa, kinél a mű megren­
delhető (Budapest VIII. Szentkirályi utcza 28/A., 
az Alkotmány kiadóhivatala), ára fűzve 1 kor.

Decz. 17-én, szerdán itt másodszor került 
színre a „Postás fiú és húga“ énekes bohózat, 
csekély pártolás mellett a közönség s talán ép 
ezért az első előadásnál kevesebb élénkséggel 
a szereplők részéről.

Decz. 18-án, csütörtökön itt először adták 
Pierre Berson és Simon Zaza czimü, a bukott 
nők s a félvilág légkörében mozgó, 5 felvonásos, 
nehány hatást vadászó, erősen frivol jelenettel 
tarkított, meglehetős hosszadalmas, lapos szín­
mű újdonságot közepes ház előtt. Ugylátszik 
igazunk van, ha a szatmári közönség ízlésének 
nem találjuk a sikamlós darabokat megfelelők­
nek, s nagyobb látogatottságnak örvendenek 
azok a darabok, hova a mamák fiatalabb lány­
káikat is magukkal vihetik. — Különben Ho- 
léezy Ilona a czimszerep lehetőségig diszkrét 
személyesitésében nagy igyekezettel a legma­
gasabb igényeket is kielégítő sikert ért el, ke­
vesebb dicséretet érdemelt partnere Bátosy, 
Dufressne nem elég szerencsésen megoldott 
szerepében.

Decz. 19-én, pénteken félhelyárak mellett 
Konti ismert remek zenéjü operettje, a Suhancz 
vonzott a szó szoros értelmében zsúfolt házat. 
A legnagyobb sikernek főrészese Lónyay Pi­
roska volt, ki Jóska szerepében eleven tempe­
ramentumával, bájos alakításával megmutatta, 
hogy társulatunk egyik legértékesebb tagja. 
Juhász Ilonka éneke teljes elismerésre ragadta 
a hálás hallgatóságot. Sok mulatságot szerzett 
szentes tréfás alakításával és Baráti sokszor 
megujrázott kupléjával.

Decz. 20-án szombaton és 21-én vasárnap 
először teljesen üres, másodszor félház előtt 
Herczeg Ferencz Balatoni rege czimü ragyogó 
irályu, hatásos, tündéries jelenetekkel teli regé­
nyes szinjátéka ment. A darab hatást tenni nem 
tudott, ellenben sokat gyönyörködtünk a tün­
déries kosztümök bájos tulajdonosaiban. A 
darab alakítani valót vajmi keveset nyújtott, 
mégis Etsy Emilia kedves pajzánságát, Bátosy 
ügyesen megjátszott Kinizsijét és Szentes ere­
deti mókáit kiemeljük. Fodor sok hamis pát­
osszal Mátyás szerepéből lehetetlen alakot 
kieált. A tánezok csinosak voltak, a díszletekre 
azonban nagyobb gondot kellene fordítani (Így 
a függönyök legalább hasonló szinti darabokkal 
foltozandó!? ki).

Decz. 22-en, lietfön egy elcsépelt gyenge 
életkép ment félhelyárak mellett, fél ház előtt. 
Sem a darabról, sem az előadásról nincs mit 
írnunk, legfeljebb annyit, hogy az első betét­
dalnál a zenekar Tordai Adélt kellemetlenül 
zavarba hozta.

Decz. 23-án, kedden közepes ház előtt itt 
először adták a remek dallamáról, de egyúttal 
túlságos sikamlósságáról közismert „ Őrnagy urat. “ 
Jóízű bohózat volna, ha a durvaságig nem volna 
sikamlós, amely részleteket színészeink nemcsak 
hogy ki nem hagyták, de sőt triviális extem- 
porizálással még vastagabbá tettek. így feltálalva 
a kétértelműség majdnem minden mezéből ki- 
vetkőztetve bizony nem mondhattuk Ízlésesnek 
a tegnapi előadást s szánakozva láttuk a hölgy­
páholyok zavarát.

Az előadásról sem mondhatunk sok jót. 
A szerepek nem voltak betanulva, ami a külön­
ben eleven darab menetét vontatottá tette. A 
katona-ruhákban szánalmasan mozogtak.
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Különben az előadást a közönség köréből 
felhangzott hangos beszélgetés is több ízben 
megzavarta. Az ilyen figyelmetlenség különben, 
mit több izberi tapasztaltunk már, nemcsak az 
előadókat zavarja, de a közönségre is boszantó.

E T 1 S Z E M L E“ (52-ik szám.)

ílg.

A távbeszélő terjedése.
Országunk gazdasági érdeke már köve­

telőleg lép fel azzal, hogy mindent a mi mo­
dern, hasznos és jó adjunk meg neki, — hogy 
ezeket felöltve haladjon és versenyt tartson 
a küllőiddel. Néhány évvel ezelőtt — valljuk 
be gazdasági modern berendezéseinkről még 
szó sem lehetett és ma már ott állunk, hogy 
versenyképesek vagyunk e téren bármely más 
álammal. Haladásunk e téren oly nagy, miként 
azt e helyen leírni fölösleges, mivel tisztában 
van azzal minden állampolgár. Legújabban az 
„Érmelléki első szőlőoltvány telep“ Nagy-Ká- 
gyán tett ily óriási haladást és szerelte fel táv­
beszélő hálózattal oltvány telepét, s ma párat­
lanul áll az ország szőlőoltvány telepei között 
a haladás minden tekintetében. A nagykiterje- 
désü telep minden része be van hálózva oly- 
kép, hogy a Nagy-Kágyán fekvő központi 
irodából megvan a kapcsolat az oltványtelep 
irodájával, illetve az intézőséggel s onnan a 
bihar-diószegi vasúti állomással, a honnan az 
oltványok vasúton való szállítása történik. Az 
üzleti forgalom lebonyolítását a központi iroda 
végzi, a hol külön osztályok vannak és pedig 
könyvelés, levelezés, mely utóbbi magyar, német, 
román és franczia nyelven történik s e két osz­
tály kiegészítő részét képezi az iktató és kiadó- 
hivatal, s az irodák vezetését külön irodavezető 
végzi s igy önként érthető, hogy ily személyzet, 
illetve felszerelés mellett minden munka kellően 
ellenőrizhető, keresztülvitele pedig sokkal gyor­
sabb s igy gazdaságosabb, eredménye pedig az, 
hogy szőlőoltványait —- a modern berendezések 
következtében sokkal olcsóbban állíthatja elő es 
árusíthatja el, mint más ilynemű telepek. Áldoz 
berendezéseire, de óriási lendületet és forgalmat 
biztosit hazánk szőlőkulturájának. Gazdaságos 
munka és előrelátás mellett nagygyá tehet az 
ember mindent, s ezen alapelveket követve 
az érmelléki első szőlőojtvány telep — oltványait 
a szárazság ellen biztosítandó, benzin motorok 
segélyével egy nagykiterjedésü tóból a vizet 
víztornyokba (tartályokba) emelteti s gummi cso- 

- veken szétvezetve az ojtvány iskolákat szárazság 
esetén öntözteti. így a munka gyors s az oltvá­
nyok fejlődése minden körülmények között biz­
tosítva van. De ily nagy kiterjedésű telepen 
végzendő rengeteg sok és sokféle munkák 
csakis szakszerű elvégzése — az üzleti forga­
lomnak pedig gyors lebonyolítása tette lehetove 
az érmelléki első szőlőojtvány telep ily nagy 
arányú fejlődését. Franczia módszer szerint 
évente IV2—3 millió szőlőojtványt készíttet, 
s ugyananyi vadalanyt termel anyatelepein, 
mely oltványok minden területben kifogástala­
noknak bizonyultak 13 év lefolyása alatt, oly 
annyira, hogy ma már a külföldre is tömege­
sen szállít. Az ültetés beálltával nem mulaszt - 
juk el, hogy ez iránt érdeklődő olvasó közön­
ségünk figyelmét e nagy hint telepre fel ne 
hívjuk.

Czime : Érmelléki első szőlőojtvány telep 
Nagy-Kágya, u. p. Székelyhid.

Díszes fénynyomatu képes árjegyzéket a 
telep ingyen és bérmentve küld.

CSARNOK. 

Karácsony éjjele.
Kis szobámban ülök s nem látom, 

hogy már késő este van. Leszállt az éj. 
Beborította sötét fátyoléval az egész min- 
denséget. Megszűnt a mindennapi élet zaja, 
csendes minden ... S én meg ébren álmo­
dom. . . . Kívül havazik, nagy, erős pely- 
hekben hull alá a hó. Tél van. Szeretem a 
telet, szeretem virágait: a leszálló fehér pely- 
heket. Jó társaim, beszélgetek velük, kér­
deznek és én felelek, vagy azok mesélnek 
s én hallgatom. Az idő eljárt, éjjel van, 
szent karácsony éje. Még mindig nem al­
szom, a hópelyhek folyton szállingJ^nak s 
véletlenül egy hópehely szállott ablakomra, 
a mely nemsokára oda is fagyott. lörténe- 
tesen az ablakhoz mentem s egy uj mesét 
hallottam, ez a késői vendég meséli ; szép, 
de oly szomorú.. .. Hallgassátok !

Jó szomszédoméknak, — Székelyéknek 
egy kedves, picziny leánykájuk volt, kit 
Mariskának hívtak. Atyját, mint jó ügyvédet 
mindenki szerette. Ezen szülőknek pedig az 
a kedves, aranyos leány szemük fénye s 
mindenük volt, s ezért a lehető legjobb ne­
velést törekedlek neki adni.

Az anya vallásosan neveli kis leány­
káját, mert jól tudta, — mit sajnos nem 
minden szülő tud, hogy a vallás igazi ne­
messé teszi az emberi keblet és hogy később 
ez az, a mi az élet rögös utain vigasztalást, 
megnyugvást és enyhülést ad a küzdésben 
lankadó és csüggedő léleknek. És valóban 
a jó nevelés gyümölcsei már korán mutat­
koznak. A piczi Mariska példás magavise- 
letü, vallásos és szüleit szerető leánykává 
lett. Midőn pedig a kedves apáczák isko­
lájába adták, csakhamar kitűnt társnői közül.

A vallásos nevelés bizonyos komolysá­
got kölcsönzött a szende gyermek babaar­
cának. A szülők pedig örömmel tapasztal­
ták gyermekük szivének fejlődését, nemese-

Szomszédoraban egy igazán boldog 
család lakott. Ha az apa hivatalos gondjai­
tól megszabadulva szeretett családja körébe 
térhetett, ott a gyengéden szerető nő és a

_ 1 • 1 J 1 „ L n nnrf n l«A 1kedves, szelíd gyermek iparkodtak arczarol 
a gondokozta felhőket szétoszlatni. Ekkor 
érezte a férj és feleség, hogy a szeretet, 
melyet a vallás szentelt meg, képes csak 
boldogítani a szivet e siralom völgyében.

A Karácsony közeledtével a piczi Ma­
riska igy szólitotta meg kedves anyját:

— Anyuskám! — a tisztelendő ur azt 
mondta, hogy az idén ón is részt vehetek a 
karácsonyi pásztorjátékban. S igazán mi y 
jó is lesz 1 Hisz őt fogom dicsérni; Ot, kit 
oly nagyon szeretek, s a ki vélem már eddig 
is sok, de nagyon sok jót tett 1

Jó lesz, aranyom ! Csak szeresd a kis 
Jézuskát, imádkozzál hozzá s meglásd az 
megvódelmez bajaidban.

Mindössze még csak két hónap választá 
el a piczi Mariskát a nagy naptól. Ekkor 
azonban egy közbejött szerencsétlenség 
mindent meghiusititott. Október utolsó he­
tének egyik szeles éjjelén a vészharang 
kongása riasztotta fel a város lakóit álmaik­
ból. Abban e házban, hol Szókelyék laktak, 
tűz ütött ki. Mikor a kis Mariska édes atyja 
a zajra kinézett, rémülten látta a bevilágí­

tott uiczát. De még nagyobb lett az ijedtsége,
mikor megtudta, hogy a háznak tetőzete, 
melyben ő is lakott, feje felett ég. Kétségbe­
esetten rohant a szobába s karjára véve 
drága gyermekét, rohant a lépcsőn lefelé, 
neje követé őt az összekapkodott ruhadara­
bokkal együtt. Szeles idő volt s igy a picziny 
Mariska a hiányos ruházatban meghűlt.

E hülés következtében nagy beteg lett. 
Szülei aggódó arczczal állottak ágya mellett. 
Elképzelhető az a nagy fájdalom, midőn a 
szülő gyermekét, egyetlen kincsét, minden 
reménységét a sir szólón látja. . . . Erős láz 
fogta el a beteget. Nyugtalanul hánykoló­
dott ágyacskájában s ajkait rángatta.

Karácsony, oh be jó lesz akkor, ie- 
besgette akadozottan s mindannyiszor mo­
soly vonult végig angyali vonásain.

— Orvos bácsi, engedjen a próbára 
menni, — szakitá meg ismét a csendet s 
imára kulcsolá kezecskéit.

Végre szüleinek gondos ápolása és 
imája folytán jobban lett. De csak azért, 
hogy hő vágya beteljesedjék, hogy láthassa 
a kis Jézuskát. Jobban lett, de a betegseg 
megtörte egészen, nem volt már az a vidám, 
pajzán kis leány, mint azelőtt. Elveszítette 
arczának rózsáit s a kis babaarcz egészen 
sáppadt lett.

Betegsége alatt a tisztelendő ur is meg­
látogatta. A picziny Mariska pedig ilyenkor 
a pásztorjáték után kérdezősködött. A lelkész 
pedig szívesen beszólt erről. Ezek az órák 
voltak ezután az aranyos gyermeknek leg­
boldogabb pillanatai.

Mariska azonban érezte, hogy nem fog 
soká élni s hogy a mindinkább közelgő 
Karácsony sem hoz neki már örömet. Gyönge, 
de nagyon gyönge volt, de azért mégis erő­
sen bízott, hogy ő is jelen lesz a karácsonyi 
pásztorjátékon fehér gyertyát tartva kezében 
a kis Józuska jászolánál.

Bizodalmában nem csalatkozott. Minél 
jobban közeledett a Karácsony, annál erő­
sebb és erősebb lett. Szülei, bár kissé gyenge 
volt, mégis megengedték, hogy részt vegyen 
a pásztorjátékon.

S igazán mily fenséges látvány volt 
a kis beteg gyermek az előadáson. Angyalka 
volt... Minden szem csak őt nézte . . . Min­
den ajk csak a kis betegnek szereplését di­
cséré. S csakugyan lehetetlen leírni azt az 
áhítatot, lelkesült örömet és édes boldog­
ságot., mely e kedves gyermek arczárói lesu­
gárzott. Lehetetlen volt látni anélkül, hogy 
a szem könybe ne lábbadt volna . . .

A piczi Mariska nagyon boldog volt. . . 
Elérte, a miért imádkozott. ... 0 is részt 
vehetett a pásztorjátékon, dicsérhette a földre 
szállt Jézuskát.

Előadás után vidáman lépegetett anyja 
oldalán hazafelé. A kis beteges ajka ismét 
beszédes lett; csakhogy sajnos utoljára. 
Odahaza még beszélgettek egy ideig a szülők 
a szépen sikerült előadásról s áldják Istent jó­
ságáért. A picziny, aranyfürtü, hollószemü s 
bájos Mariska pedig anyuskájának ölébe hajtá 
fejét s boldog álmodozásba merült. Szülei 
ezt látván, ágyba fektették, hogy kipihenje 
magát. Lefeküdt, hogy sohatöbbé föl ne kel­
jen.

A betegség teljes mérvben kiütött s 
gyorsan emésztő a drága életet.... De ő 
most már teljesen boldog volt. Elérte vá­
gyának netovábbját s egyre azt mondta, 
hogy nyugodtan hal meg. Sőt mi több, szo- 
morkodó szüleit is egyre vigasztalta, hogy 
ne sírjanak, hanem örüljenek, mert színről- 
színre fogja látni azt, kit oly nagyon sze-
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ret. Szavai beteljesedtek. Mire fölvirradt 
szent Karácsony napja, ő már akkor a más 
világon örvendezett . . . ., meghalt.

* *
Az öreg harang tompa, mély kongása 

ver föl ábrándozásomból. Föltekintek. Ma­
gam vagyok, vendégem rég eltávozott; újra 
magam maradtam. Kívül pedig havazik erős, 
nagy pelyhekben hűli alá a hó. Tél van. 
Kong . . . bong .... kong. ... A nagy 
harang méla zenéje éjféli misére hívja az 
embereket. Szent Karácsony éje van. Men­
jünk a kis Jezuskához, menjünk jászolához 
imádni őt.

Menjünk mi is, imádjuk.
„Glória in excelsis Deól“

Szerkesztői üzenetek.

Jön a hadnagy ügyesen megírt tárczaczikk, 
de itt is késedelmes, mert már többen becsengettek 
előtte. Azonban menthetetlenül jönni fog. Régibb keletű 
lapok már nincsenek rendelkezésünkre, az újabbak 
elküldése iránt a kiadóhivatalban intézkedtünk.

Mikor még az enyém voltál kezdetű dalok­
ban van poesis. Rythmusai is kellemes csengésiiek, 
csak a jövőben arra is tessék figyelmet fordítani, hogy 
egyenrangú szók, pl. ige igével, főnév főnévvel csak 
a legritkább esetben képezhet rímet. Mihelyt sor kerül 
reá, közre fogjuk adni.

Kaszonyi. Régibb .közleményét, melyről emlí­
tést tesz, nem kaptuk meg, az újabbat lényeges átdol­
gozásnak kellene alávetni, hogy közölhető legyen.

A karácsonyest czimü költemény igen sok 
érzéssel és mégtöbb jóakarattal készült, csak az a kár, 
hogy nem illik be olyan lap keretébe, melynek politika 
van a homlokára Írva. Naptárban vagy az ifjúságnak 
szánt olvasmányok között igen alkalmas helyre fog 
találni. Gratulálunk a dicséretes költői follobbanáshoz.

Egyesüljünk. Népnek szánt olvasmányok közt 
kissé átalakítva közölhető lesz.

in®! =
1901. január 1.-től

a Káptalan Deák-téri házánál azon 
helyiségek, melyeket jelenleg a
„Pázmány-sajtó“ használ.

Értekezhetni az alapítványi
pénztárnál.

fr fr

szokvány minőségben és 
európai nemes gyökeres és sima vesszők mélyen 
leszállított árakon. Oltványok ezre 90—100 frt.
Mindenik a legkiválóbb bor- és csomegofa,jókból, fajtisztán 
teljes jótáldssal. Ha a szállítmány a megrendelésnek meg nem 
felelne, ágy az. oda- és visszaszállítási költséget, valamint a 
megrendelő által kifizetett összeget hiány nélkül azonnal 
visszafizetem. így mindenki ebbeli szükségletét az cu költsé­

gemen házához szállítva tekintheti meg.

Gleditsohia csemeték és magvak.
Óriás töyisü iffen gyorsan fejlődő sövónynövóny. Ez az eifye 
dini, melyböl oly (IrcUiOB kerltós nevelhető pár 6v alatt, rond- 
A hu mí°My kllld.4ssal; melyen nemhogy ember, de semmiféle 
állat, míg az apró nyíllak som hatolhatnak át, úgy hogy a 
bekerített részek teljesen kuloscsalzárhntók. Minden ren- 
deiéshe* rajzokkal ellátott ültetési és kezelési 
utasítás mejlékoltotlk. Bővebb táj ókozás végett színes
níly Z°rinv ,dLSZ,°1 n,'J°h7zék.ek ingyen és bérmontvo küldet- 
nek, lendolésl kötelezettség nélkül. Az árjegyzésen kivUl egy
molvo!nVüt kap “fi1’ ki ezim6t egy levelezőlapon tudatjX 
mely nincsen az a ház vagy család, a hm annak tartalmát 
haszonra no fordítanák, varoson, falun, pusztán, gazdag vagy

kiT™S '’í,*1' isy még azoknak is érdekében 
áll, kik rendelni sommit nem akarnak, mert bonno számos olv
latot0Tös^ok.f0g ta<nak’ m°ly0k ml"donkinok »agy szolgá-

rHáflCftimntZl/ 6,lllsl jövedelmet biztosító
1/lUvOvlflöLcKlm] 1" k,v"’ ennek tenyésztése majd

v vutllmlnden gazdagságban az utóbbi Időben - rendkívül elterjedt.
1: "Érm.llékl Első Szölőoltvány-telep“ Nagy

Kágya, u. p. Székely Ilid. uy

Karácsonyfára remek dísztárgyak és. . . . . . . . .
Friss csemege szellő kilója 44. % Törmelék Cliocolade kilója frt 1.20.

I Az általános rósz viszonyok folytán, készséggel felajánlom, a 
' forrásokból beszerzett árut pontos és lelkiismeretes kiszolgálás mei- 
I leit. oly olcsó árakban, hogy a fővárosi czégekénél is jóval olcsób- 
\ bak; különösen: Londonból imponált Rum. Orosz és 

Chinai tea. Angol és magyar tea sütemény. Valódi hollandi He­
ring, legjobb Comachoi Angolna és mindenféle páczolt, füstölt és 
conservált hal különlegqpségek. Libamáj pástétom, Mar 
hagulyás, Szarvas, Oz és Fáczán hús Conservek. Legjobb 
bozeni Conservált zöld borsó. Champion Gomba franczia. Gergins 
(angol uborka.) Boreczet franczia. Mustár, franczia Diaphane 
és Tivoli üvegcsékbe és mérve. Mártás, Worchesier Angol. Boszniai 
aszalt szilva különlegesség. Leghíresebb bozeni befőtt és Cun- 
servált gyümölcs, baraczk íz és birsalma sajt. Maggi kiiűnő le­
ves Ízelítő. Szí. Anna (maláta Caces táp sütemény). Nestle 
(gyermek láp liszt.) Glasner féle Piskóta (gyengélkedő gyermekek­
nek és vérszegényeknek.) Kalsbadi Kenyér és Ostyák. Sage 
kása és Tapioca franczia. Zab Cacao (gyengélkedő gyermekeknek.) 
Valódi Ementhali, Trappista, Rognefort, Pármai, Romadour és 
Kincsem, Sajt, Legjobb Orosz Caviár. Valódi Görög, Spa­
nyol, Rajnai'és Bordeaux! bor. Palugyay J. és fiai Jalics 
A. Ferencz és társai és az Erdélyi pincze egylet magyar 
borai leraknia. Erven Lucas Bols hollandi. Kenyeres K. brassói, 
Girolamo Luxardo zárai, J. A Baczewsky lembergi és legjobb 
hazai gyártmányú likőr különlegességek. G. H. Mumm 
&CL, Dummy &C1 franczia, Törley József és trsai, Belatini Braun 
A. es Hubert J. E. magyar pezsgő bor. J. &. F. Martell, Jules 
Robin &0J, franczia, Magyar franczia Világosi, Gróf Keglevich István 
magyar Cognac. G. és W. Heller, Veit Fűnli és fia, Stoll werk Test­
vérek, magyar gyártmányú Czukorka és Chocolade bonbonok.

Vidéki megrendeléseket már 5 ki gr. súlyig bérmentve, ingyen 
csomagolással szállítok.

Szives pártfogásukat kéri, alázatos szolgálattal
LŐVINGER JÓZSEF

fűszer és esem ege-kereskedő
Deáktér 17. sz. Lengyel Endre ur házában,
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Végtelenül jutányos ár!

Szülők figyelmébe!
A közeledő karácsony örömet hoz a jó gyermeknek, a szerető 

ajándékokat vesznek nekik s
szülők

karácsonyfát állítanak.
Legjobb honi és elsőrendű gyárak

W-
bevásárlási forrása erre nézve a

alatt (kaili. ffígym. 
szomszédságában) lévő

BLATNICZKY ISTVÁN
<li!san felszereli ■■HRnKUHRHi

SZATMÁRI BAZÁRJA.
Itt nagy választékban kaphatók: gyermekjátékok, babák, 

csecsebecsék, karácsonyfadiszitmények, gyermek­
kardok, puskák, dobok, leánykáknak is konyhafel- 
szerelesek, játékok stb. minden igényt kielégítő minőségben és

jutányos árban. " ----
Ugyancsak üzlethelyiségemben kaphatók: mindenféle kivitelű nagy-

CSERÉPKÁL YHÁK, t.akavéktil*hcivek>sagu es
SZ'n^ a’ , *--*"*-> kandallók, egy óbb

porazellän-, cserep-, üvegtárgyak és ékítmények s számtalan itt fel 
nem sorolható dísztárgyak nagy választékban. Cserépkályhák átalakítását 
es javitasat elfogadom, s arra törekszem, hogy t. vevőimet a már ismert 
jutányos es pontos kiszolgálással minden tekintetben kielégítsem.

Az áru beszerzésénél a fősulyt mindig arra helyeztem, hogy az lehe­
tőleg magyar gyártmány legyen.

A n. ó. közönség szives párifogását kérve tiszteletlel:
BLATNICZKY ISTVÁN.

Végtelenül jutányos ár.

ife.ÍW
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Birtok parczellázás!
Tulajdonos Debreczeni Első Takarékpénz-

tár megbízása folytán rendkívüli kedvező 
fizetési feltételek mellett I. évi használatra bérbe 

adjuk vagy eladjuk

ÍS@- holdankinti parczellákbau ~s*»
Nagy Ar községben (f.-gyarmati járás) levő 1. 
oszt. szántó és kaszálóból álló mintegy

1400 holdas nemesi birtokot,
(legmodernebb emeletes kas­
tély, kiválóan gondozott park 
és gazdasági épületekkel.) -Venni 
vagy bérelni szándékozók forduljanak leveli­
ng vagy személyesen nagynri, fehérgyarmati 
vagy szatmári irodánkhoz.

--------OBOOO--------

Ezzel kapcsolatosan értesítjük 
a n. ó. közönséget, hogy buda­
pesti első rangú pénzin­
tézetnél 15 70 évig terjedő

olcsó törlesztéses kölcsön
kapható 600 koronától a legma­
gasabb összegig, első és második 
helyen a legrövidebb idő 
alatt oly kedvezménynyel is, hogy
az adós elhalálozásával 
tartozása is megszűnik és 
az örökös tehermentes 
birtokhoz jut. Meglevő terhek 
is átváltoztathatok ezen kedvezmé 
nyes kölcsönre és esetleg nagy bl>- 
összegfc.

Ügyfeleink kivánatára felvettük továbbá 
üzletkörünkbe az alábbi ügyletek lebonyolí­
tását is:

J) Szerzünk o'c^ó személyi és váltóhitelt-
2) O cső kölcsönt terményáru, értékpapír, 

sertés és marha állományra anélkül, hogy a 
terményt vagy árut a tulajdonos bep' varozás 
és raktározás költségeivel terhelné.

3) Közvetítjük h dybeli vagy vidéki pénz­
intézetek és részvénytársaságok részvényeinek 
eladását és vételét.

(4 Birtokok parczellázását, birtokok és házak 
eladását, vételét, bérbeadását és bérbe vételét.

5) Nyilvántartjuk a felsorolt kereskedelmi 
ügyekben n keresletet és kínálatot.

Neusehlosz Testvérek
törvnyszkileg bejegyzett czég, BANK- 
BIZOMÁNYOSOK. Szatmári iroda: Áv- 

pád-utcza 20. Telefon sz. 16.

Havanna rím 3>
mely

Adler és Goid cs. és kir. udvari
szállítók által Kassán 

kerül forgalomba, az elismert leg­
jobb és legolcsóbb tearum. 
Kapható minden fűszer és cse­
mege üzletben.

E rum utóbbi időben silány 
áruval való gyakori utánzásnak van 
kitéve, miért is a t. teakedvelő kö­
zönség törvényesen védett címkéire 
figyelmeztetik.

Telefon 85.
Holyi 1 kor. ér­
tékű vásárlás már 
hetybo szállítva.

Áijegyzék.

BÖLÖNTI LÁSZLÓ
MÉSZÁROS és HENTES, FRISS és FÜSTÖLT HUSNEMÜEK ÜZLETÉBŐL

Szalmaír, Széclienyi-utcza sarkán.
Az árak változás esetén kötelezettség nélkül készpénz, vagy utánvéttel értendők.

f> ltilóse posta i-eii<lelméiiy pontosain eszközöltetni

Helybeli
megrendelések
hazaszállítva.

Friss húsok.
1 ko. I. Marha hús
„ „ Sertés „
„ „ Borjú ,
» Bárány „
„ „ Juh
„ „ Friss háj olvasztani
„ „ „ szalona
, „ „ „ bőr nólkii
„ „ Friss kolbász bors
„ „ fok. czitr.
„ „ Friss zsir

Kolbász áruk.
1 ko. Szalámi
„ „ füst. magyar kolb

frt kr 
52 
56 
56

72
68
68

64
80

1 80 
180

1 ko. debreczeni páros 
Lengyel kolbász 
Sonka kolbász 
lerakói „ 
Krinolin „ 
Parizer „
Máj & aj t . 
Disznófej sajt 

100 pár Virsli tormás 
100 pár frankfurti 
100 drb. Salvaládé

Füstölt áruk.
I ko, Sonka páczolt

frt kr
80 1 ko. Sonka osont nélkül 
76 ,, „ „ kifőve
80 „ „ Császár lms bőrrel 
80 „ „ Karaj bőr nélkül 
80 „ „ Lapoczka és oldal 
80 1 ko. Páczolt nyelv 
80 1 drb. Sertés nyelv 
64 1 ko. Tepertő

Szalonák.
100 ko. Fehér szalona 
1 ko. Paprikás stráf 
„ „ Kolozsvári szelőt 
„ „ Füstölt szalona 
Tisztelettel

BÖLÖNYI LÁSZLÓ
íi—

frt. <r
1 10
2 —

80

1
64

20
60

80
80
188
88

polgári, papi-és egyenruha-üzlete
Szatmáron, Deák-tér, (Városház-épület.)

Több egyenruházati intézet szerződött szállítója. ^
Készít mindennemű polgári öltönyöket, papi reverendákat ,* 

niindennemVöltüny készítésnél a fősnlyt az elegáns szabás és finom 
kivitelre fektetem, a mellett teljes kezességet vállalok szállítmányaim
valódi száné és tartósságáért. .. v

Állandó nagy raktár honi és angol gyártmányú szövetekben, Első­
rangú egyenruházati és hadi felszerelési intézet Üzletem nagy forgalma 
nltal áruimat olcsóbb ár mellett szállíthatom, mint. bármely más czeg.

Átalakítások gyorsan és olcsón eszközöltetnek.
Kérem ennélfogva engem becses megrendeléseivel megtisztelni, 

biztosítom, hogy a legcsekélyebb megrendelésnél is a legnagyobb megelé­
gedésére fogok szolgálni. . ++

Maradok kiváló tisztelettel:
IHGLIK JÓZSEF

szabó-mester,
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Pázmany-sajtó könyvnyomda

SZATMÁR, Rákóczy u. 25.

Készít mindennemű nyomdai 
szakba vágó munkákat a legjutá- 
nyosabb árak mellett.

Vidéki megrendeléseket azonnal 
készít s továbbit. "

EGYHÁZI, ISKOLAI nyomtat­
ványokból NAGY RAKTÁR.
IRODAI SZEREK s PAPÍROK a
á* LEGOLCSÓBB ÁRON ** 
szerezhetők be. :

Ugyanitt rendelhető meg a
„HETI SZEM It E“

—= politikai lap is, --------
melynek előfizetési ára egész évre 
6 kor. Tanítók- és iparosoknak 4 kor.

Hirdetések jutányosán vétetnek fel,

X'

t

Is•v-
is

Fogorvosi műtermemet
(Hám-János-uicza 1. sz. a színház 
mellett) újra rendezve, készítek- egyes 
fogakat, teljes fogsorokat kaucsuk és 
arany foglalványon
!!! Kívánatra szájpad nélkül III

Porczellán, arany, platin és ce­
ment tömést,

H arany fogkoronákat
Foghúzás a legújabban feltalált ^5 

;"*» szerek Kel teljesen fájdalom nélkül. ?vj 
Rendelek d. e. 8 órától d. u. 5-ig. |p

É Aibtsi Bakcsy Domokos, ^
orvos-fogorvos.ijE

V ó ❖ v vfe vS i'i liiTStSvSx® - &'■ és szájvíz.

ü. „ ®
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>

Tűzifa-eladás, 
2 éves vágású

első rendű^4 ^

I hasáb bükk és gyertyán *
vegyesen, köbméierje ^

<t korona ^
1 kiskocsi (10 köbméter) vételnél 57 ^1|

korona 50 fillér, ^
1 nagy kocsi (20 köbméter) vételnél ki,

115 korona. ki
házhoz szállítva. b|i

Legkevesebb 2 köbméter szállítható. )|i 
Megrendelhető a Szatmár- ^ 

41 erdőd! h. é. vasút üzlet- ^ 
4N kezelőségénél, Szatmár, ^ 

Deáktér 24 sz. (Takarék-
pénztári épület). frS1

(52-ik szám.)

oÄjj
4$m=

Mm

AZ

A®yf®Ex@
eZ -■

im?

=*£5 -'

OLCSÓ KARÁCSONYI VÁSÁR
PÁSKUJ IMRE

IPARCSARNOKÁBAN
MEGKEZDŐDÖTT.
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Ruházati műterem a főtiszt, papság részére
a „vöröswcrcszl“-hez.

Kitüntetve:
Bécs, Páris, London, Madrid, Brüssel, Bo- 

logne, Tunis, St.-Gilet stb.

SKARDA VILMOS 8
IV. Waltergasse I. Bécs. IV. Favoritenstrasse 28.

Ajánl "
papi-, rend- és világi

RUHÁKAT;
havelokokat.

Biretumok, kollárék,
chemisettek, házi- és utisapkák, kapuciu- 
mok, cingulusok nagy választókban. Vala­
mennyi készítmény a legjobb anyagból 
tartós és díszes kivitelben Szövetek méter 

SZamra is eladatnak.

EGYHÁZI SZEREK
végleges megrendelés után ölesén szállíttatnak
O C O Árjegyzékek és szövetminták ingyen ésbérmentv ü CCCO

.'ViáfGj;

HxatmAron, n> oniHtott a „fó-znutiny-enijtó" ItönyvyiiomclAltm,«.
* V


